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E  L  Ő  F  I Z E T É S I  Á R A i
gféM érre 8 korona. Egyes s/.ám 16 fillér.

Megjelenik hetenkint egyszer, szombaton.

Kiadóhivatal: Iskola-utcza 3.
Lapunk a kai- és Hifiid minden nagyobb Tárcsában képviselve ra

Rendőrségünk.
Igen tisztelt kedves olvasóink; akadt 

e köztetek csak egyetlen egy is, kinek 
ne lett volna a rendőrségünkkel kisebb 
nagyobb, ügyes bajos dolga? Ugye, hogy 
nem ? — De az is bizonyos, hogy 10 
közül 93/a része szidta és ócsárolta a 
rendőrségünk hiányosságát, tapintatlan és 
igazságtalan eljárását stb.

Lapunk e hó 19-én megjelent szá
mára egy cikk lett hozzánk beküldve 
„Csodajárás Nyíregyházán“-cimrnel, mit 
mi teljes terjedelmében le is adtunk. Ezt 
korántsem azért tettük, mintha az igen 
tisztelt cikiró úrral egyet értenénk, de 
helyet adunk szívesen mindég és minden
kor. különösen azon t. cikkíró uraknak, 
kik cikkeik által egyes egyedül a közér
deket kívánják szolgálni. Ez talán helyes 
is. ugye ? Habár mi mindenkiben nagyra 
becsüljük az ilyen ámbiciót, ez még ko
rántsem kötelez minket arra. hogy a han
got. formát stb. melyet az igen t. cikk
író ur esetleg használ, egyszersmind he
lyeseljük is. Éppenséggel nem. Mi is 
nagyon jól ismerjük azt a régi magyar | 
Közmondást, hogy : „a fejétől bűzlik a hal*  
De viszont azt sem hagyhatjuk figyelmen 
kívül, hogy: „mindég azt a lovat ütik, a 
melyik jobban húz“ / így aztán — külö

nösen a felületesen szemlélőnél — több- j 
| nyíre oly vélemény fejlődik ki, hogy a 

legtöbb esetben az lesz okolva és elítélve, 
a ki erre a legkevésbbé szolgált r e á ! 

Ugyanez történt többé kevésbbé jel- 
' zett cikk igen tisztelt Írójával is, bár az 
I olyan formán cselekedett, hogy szólok Já

nosnak, de értsen belőle Pál. Igen ám ; 
de az ilyen burkolt mondat fűzések va
lódi értelmén aztán a legtöbb esetben át 
siklik «̂ z .igen t., olvasó figyelme és vég
eredm ényébe oda alakul Ítélete, hogy egy 
teljesen ártatlan embert Ítél el, lehet, hogy 
éppen azt- a ki dicséretet érdemel önfel- 

! áldozó hozzáférhetlenül tisztességes mun- 
! kálkodásáért. éppen a közérdek terén.

A mi igen tisztelt rendőr-főkapitá
nyunk bár a legkevésbbé sem szorul sem 
a mi. sem a mások dicséretére, de igen 
is, annál inkább kellene éppen őt minden 
intelligens polgár embernek az ö ép oly 
nemes, mint nehéz feladatának helyes 
megoldásában, teljes odaadással támo
gatni. Mi ezt neki nem csak a legna
gyobb készséggel megígérjük, de tőlünk 
lehetőleg meg cselekedni is fogjuk,

Nézzünk csak epv kissé tüzetesen 
széjjel a nyíregyházi rendőrségnek belső 
berendezése és életében. Kezdjük tehát 
az „á“-nál. Mi fizetése és egyébb java
dalma van egy derék „közrendőrnek“ a

ki hivatva volna, főkapitányunk vezetése 
és iskoláztatása mellett, a város polgár
sága közbiztonsága felett őrködni és azt 
minden irányban megvédelmezni ? Egy 
hóra kerek 20 forint, de hogy többnek 
lássák, mondjuk 40 korona. Tehát egy 

i napra esik 67 ki\ vagyis 1 kor. 34 fillér. 
Még kimondani is sok, hát még megélni 
belőle, esetleg egy családos rendőrnek, a 
ki hivatva van, éjjelt nappallá, napot éj
jellé téve. édes mlndannyiunk közbizton
sága felett őrködni és azt minden irány
ban kellőképen meg is védelmezni. De 
ne ijedj meg kedves olvasó, ez még nem 
minden. Minden két évben kap egy uj 

1 katufrákot is, vagyis zubbonyt. De a mi 
ennél is nagyobb baj, főkapitányunk nem 
tud olyan zubbonyt felmutatni, a mely 

i egy rendőrt kiszolgált volna? De hisz ez 
el sem képzelhető Miért? Nézzük csak 
tovább. Kik és mily alakokból regrutá- 
lódik a mi derék rendőrségünk ? Elcsa
pott. kocsisok és munka unott napszámo
sokból, kikkel azután tessék főkapitá
nyunknak iskolázni, hogy kellő kikópe- 
zésben részesüljenek. Ezt ő szegény feje 
meg is teszi, Igán ám ! De mikor minden 
iskoláztatás alkalmával, mindég 8— 4 uj 
alakot talál, mert az ezeket helyettesítők 
már a múlt héten oda hagyták a „Cer. 
beruszi“ dicső hivatást. Tehát kezdhet
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T A R C A.
A kis baroness.

Elbeízóléft a közelmúltból.

A „Szabolcs* szám ára ir ta : K iss  J ó ssef k.

Siirü fe lh ő k  k e r g e t t é k  e g y m á s t  az é g e n  
s s iv itv a  hordta  a  h id e g  szól a h a v a t  a já r ó 
kelők a rc áb a .  D e  m on d o m  —  m ert hü a k a 
rok m aradni a r é s z le te k b e n  is a  k ö ze lm ú lth o z  
—  az nap o l y  c s e n d e s  fu v a la tta l  já r t a  át v á 
rosunkat a hír, h o g y  a l e g k e m é n y e b b  sz ív  is 
szerelemről á lm o d o zo tt .  É s  mi —  k ik n e k  azt 
súgta fü lé b e  el  jö n  Ö, ott lesz  Ö ! H át m é g  
az igazán s z e r e l m e s e k ! A z o k r a  ter je s zte tte  
csak ig a z án , b ű b á jo s á n  lep lét  az e s t ! —  
Minden c s i l la g  k iü lt  az é g r e  s o ly  k ih ív ó a n  
pislantott id e  le, h o g y  a c s i l la g á s z o k  e g y 
szerre tiz-tizenöt v e n u sz t ,  m ó g e g y s z e r  a n n yi  
rnarszt és  ju p ite r t  s z á m lá lh a tta k  v o ln a ,  ha 
ugyanis ott n em  h a g y t á k  m in d an n y ian  tor
j u k a t ,  h o g y  le s z á l l ja n a k

Volt m ó d jáb an  m in d e n k in e k  s a já t  cs il
lagát áhitatos fohásszá^ im ádni. H á t  m é g  az 
a m o s o ly g ó  cs i l la g  Ő, Ű ki ott ült k a c é r

fo d r o s k ö p e n y ó b e n  a n a g y  tükör előtt s e n 
g e d te ,  h o g y  m a k r a n c o s  g e s z t e n y e  fürtéit di- 

i v a ts z a b ta  k o n t y b a  k é n y s z e r í t s é k  ! N é h a  csin
talanul n e v e te t t  oda  át —  k é p m á s á r a  a tü- 

; k ö rb e  —  m ajd  kom oran húzta ö ssze  i r e s  
sz e m ö ld e it  s m a g a  e lé  m e re n g e tt  —  d e  m ily  
k o m o r s á g  e z ! ?  —  O ly a n  mint m ikor  az é g  

j e lsötétü l  e lőtted  e g y  pillanatra, mórt cs ó k o s  
száj ta k a r ja  el e lő led  —  m e n n y iv e l  fé n y e s e b b  
atánn a a n a p s u g á r ! T ü re lm e tle n ü l  dobb an t 
e g g y e t  pici láb áv a l .  K érem  éd e s  baron esz 
m é g  e g y  kis, e g y  pici türelem  csak  ! 0  m a
g u k  m indig  k ín o zn ak, m é g  az  első b á lo 
mat is m e g  kell e lőb b  keserüln öm . P e d ig  d e 
h o g y  ! M indenki ú g y  bánik C lar isse  baron es-  
szel mint a t ö r é k e n y  c u k o r k á v a l ,  k é n y e z te t ik ,  
d é d e lg e t ik .  —  H át m é g  ma ! Az első  bál !
—  H a j h ! sóhajt  fe l  m ost zok  sz ív  —  b o c s á 
nat, h o g y  o l y  s o k a t  g o n d o lo k  e  v á ro s b a n ,  
d e  hát hol n in csen so k  aóhajtó sz ív.  —  A z  
első  bál —  hol v a g y  te  elmúlt szép  időt te lv e  
teli g y ö n y ö r ű s é g e s  ábrán ddal,  r e m é n n y e l
—  nini m a g a  is K lá r a  nőném  ? —  U g y e  
m e g c s íp te m ,  ott c s il lo g  a m a g a  s z e m é b e n  is 
e g y  c s e p p e c s k e  ab b ól a g y ö n g y b ő l ,  a m e iy  
o ly  b ő v e n  terem  az e m lé k e k  m é l y s é g e s  te n 
g e r é b e n .

M ondja  m e g  k é r e m  J o s e f fa  k is a s s z o n y  
a m a m á n a k ,  h o g y  k é s z e n  v a g y o k  —  i g y

csendül m e g  e g y  k e l le m e s  le á n y  hang, fé l ig  
k é rő é n ,  le i ig  p a ra n c so ló la g  han g zik  —  de 
ú g y  b e lo p ja  m a g á t  e  h an g  a sz ívb e ,  h o g y  
aki hallja  s ie t v e  készül  e  k é rő  p aran csn ak  
e le g e t  tenni, m ert e l lentálloi nem tud.

A  k o cs i  e lőá llo tt  —  szól a kom orn a. 
—  M ég e g y  tek intet  a tükörbe, itt-ott m é g  
h e ly r e  lesz ig a z ítv a  e g y - e g y  fodor, v ir á g  —  
aztán e g y  b ájos g y e r m e k d e d  m o s o ly ,  m e l y 
ből e s e k é l y  fé le lm et ,  m e g e lé g e d é s t  lehet k i
o lv asn i,  utánna k ö n n y ű  lé p te k k e l  m e g y e n  
a n y ja  elé, ki ép  az e lő s z o b á b a  lépett, a l ig  
m é lta tv a  le á n y á t  e g y  futó p illantásra  E z is 
az e lő k e lő s é g h e z  tartozik  ! —  K iv á lt  ha a 
m am a is sz é p  fiatal s nem  szereti,  ha le 
á n y a  m a-h oln ap  h á ttérb e  szorítja b á ja iv a l .  —  
P e d ig  ezt e lkerülni n eh éz,  mert rózsa  h e 
ly é n  bimbó fa k a d  s m ire a bimbóból fes lő  
rózsa  lesz, a d d ig  a v iru ló  rózsa  oinerv&d.

N é h á n y  p e rc  és  m ár tizet üt az óra. —  
L á z a s  s ie t s é g g e l  r o b o g n a k  a m a g á n fo g a to k ,  
b é r k o c s ik  ; n y i l s e b e s s é g g e l  s ik la n a k  to v a  a 
szán o k . A z o k n a k  ta r k a -b a r k a  s o k a s á g a ,  v id ám  
e s e a g ó s ü k  s a h o ld fé n y e s  est ig é z ő  ezüst su
g a ra i,  va lam in t  a h ó csi l lag os  fö ldtakaró  szű
ziesen  feh é r  lep le ,  m in d an n yian  g y ö n y ö r t e l je s  
e s té t  h irdetnek . Mily öröm teljos  ó rá k a t  í g é r 
n e k  a g on dd al,  csínnal s a s z e s z é ly e s  d iv a t 
nak  újabb és  újabb ta lá lm á n y a iv a l  fe lö ltözött

E i s l e r  K á r o ly  d iv a t á r u h á z á b a n  N y ír e g y h á z á n
rendkívüli nagy választékban érkeztek meg az újdonságok úgym int:

kalapok, cipők, nyakkendők, kocsitakarók, vállkendők, harisnyák, 
fehérnemiiek, kézimunkák, ruhadiszek, parfümök stb. Telefon 114.

L a p u n k kapható: KÍ8S T. Emma, Hirsehler mór és özv. Rottaridesz Istvánná tőzsdéjében. Mai számunk 10 oldalra terjed
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elölről. És igy „ó" minden iskolázás meg
tartásánál ott van, a hol a mádi hitsor- 
SOS ! D e  m é g  e z  s e m  m i n d e n .  K a p v á n  , o “ 

m i n d e n  k é t  é v b e n  e g y  „ r e n d ő r r e e g y  
z u b b o n y t ,  a z  u j j o n n n  á l t a l a  f e l v e t t  r e n d ő r 

n é l ,  t e k i n t e t t e l  k e l l  n e k i  l e n n i e ,  a n n a k  
t e s t a l k a t á r a  i s ,  m e r t  k ü l ö n b e n  a  l e g j o b b  
a k a r a t  m e l l e t t  s e m  t u d j a  b e l e  b u j t a t n i  a z  
i l l e t ő t  a  r e n d e l k e z é s é r e  á l l ó  „ z u b b o n y b a "  ! 

Tehát a zubbonya vátogatja a rendőrt! 
Ugy-e. hogy ez mulatságos kis dolog ? 
A  legszomorubb azonban, hogy ez a mezí
telen valóság. De gyerünk tovább, Van 
a mi városunknak közbiztonsagára, 30 
ilyen kénye és kedve szerint vállalkozó 
közrendőre. Tehát 8, mond nyolc utcára 
esik egv rendőr. De ez is csak úgy, ha 
egyébb kirendelések nem történnek, mint 
pl. kirendelés a különféle végrehajtók 
mellé x-er ; a szegényházhoz, az eltolon- 
colandó kíséretéhez, esetleges elmebajo
sok őrzésére, az Indóházhoz kettő stb. 
ügy, hogy mire körül tekint ügybuzgó 
és lelkiismeretes jó főkapitányunk, marad 
neki a közbiztonsági szolgálatra 6— 8 
rendőre !

Ha most még figyelembe vesszük 
hogy ebből a siralmas számból, mar t, i. 
30 rendőrből, fele esik a nappali és fele, 
az éjjeli szolgálatra, akkor aztán reá jö
vünk, hogy valósággal csoda számba megy 
a betörők és tolvajok velünk szembeni, ta
lán meg sem érdemlett kiméletessége. Mind
ezeket szemlélve és átgondolva tehát tény
leg oda lyukadunk ki, hogy : „ a  f e j é t ő l  

b ű z l i k  a  h a l u ! Város, város és ismét csak 
a város 1 Hiszen a legrégibb közmondás 
is azt mongja : „ S e g í t s  m a g a d o n  é s  a z  

I s t e n  i s  m e g s e g í t “ ! Égetőbbnél égetőbb 
szükség, hogy Nyíregyháza város maga 
belássa végre valahára ezeket az ép oly 
x-odhat; mint tűrhetetlen állapotoknak az 
orvoslását, Segélyt, és nem el és megíté
lést derék rendőr-főkapitányunknak és 
akkor ő biztosan meg fogja mutatni és mu
tatni tudni, hogy „Röndnek muszáj lönni“ !

A kolera.
A le g b o rza sz tó b b  j á r v á n y  f e n y e g e t  hí

vatlan  lá to g a tá s á v a l .  O ro sz o rsz á g b a n  düh ön g  
és á ldozata it  szed i a k o le ra ,  sőt k o le ra g y a n u *  
e s e t  hazán k b an  is fordult e lő .  A  h a tó s á g o k  
id e g e s e n  k a p k o d n a k  és  g y á r t j á k  a re n d ele-  

| tek et ,  a  k ö z ö n s é g  p e d ig  r e m e g v e  g o n d o l  a 
b e k ö v e tk e z h e t ő  v e s z é ly r e .

N em  a k a r o k  e lé b e v á g n i  az o rv o s i  tudo- 
; m á n y n a k ,  d e  s z ü k s é g é t  látom , h o g y  e g y e t  s 

m ást e lm o n d ja k  a minden p e rcb e n  b e k ö v e t -  
1 k e z h e tő  v e sz e d e le m rő l.  T é n y  az, h o g y  az 

o rv os i  és h a tó s á g i  re n d e le te k e t  pon tosan  be 
k e ll  tartani, ha azt a k ar ju k ,  h o g y  a v e s z e 
d e lm et  e lk e rü ljü k .  N a g y  hiba azon ban , h o g y  
az  é r te lm e tle n e b b  k ö z ö n s é g  k ö z ö n n y e l  fo g a d  
minden o ly a n  ren d e lk e zé st ,  m e ly n e k  c é l ja  a 
v e s z e d e le m  elhárítása.

A z  érte lm etlen eb b  k ö z ö n s é g ,  isten ellen 
v a ló  c s e le k v é s n e k  tekinti a v é d e k e z é s t  és 
fásultan v á r ja  a  törtón en d ö ket.  Innen v a n  a z 
tán, h o g y  a s z e g é n y  e m b e r  tisztátlan h a j 
lé k a ,  v a ló s á g o s  te le p e  m inden r a g á ly o s  b e 
t e g s é g n e k ,  m e ly  ha e g y s z e r  ter jedn i k e z d ,  a 
p a lo táb a  is e l lá tog at.

E lső  k ö t e le s s é g  e n n é lfo g v a ,  h o g y  a k o r 
m á n y  és  h a tó s á g o k  re n d eleté i  pon tosan  v é g -  

; re h a jtas sa n a k . Igen ám, d e  a r e u d e le te k  v é g -  
! reh a jtása  terhes feladat, m ert a n ép  a sa ját  
j j a v á t  sem  ism eri, m e g  azt t a r t ja :  s o k a n  v a -  
| g y ü n k ,  te l ik  a n épből,  o lcsó b b  lesz a k e 

n y é r  . . . É p en  azért  nincs h e l y e  a  t é t o v á 
zásn ak, m ert a k ö z n é p  o k ta la n k o d ik .  H a nem  
használ az o k o s  szó, a jó a k a r a tu  f i g y e lm e z 
tetés, te s s é k  a büntetést  a lk a lm azn i.  A b ü n 
tetéstő l fél a mi n épünk, m eri s z e g é n y .  A 

! l e g k is e b b  b irsá g  fo g an atta l  já r  ott, ahol az 
é k e s s z ó lá s  is fa lra h á n y t  b o rs ó n a k  b izon yu l.

Á lta lá n o s s á g b a n  p e d ig  csak  azt m o n d 
h atom  és ezt ig a z o lta  az 1 8 7 3 .  é v i  k o le ra  is, 
h o g y  le g jo b b  ó v s z e r  a t isztaság ,  a m é r t é k l e 
te s s é g .  T e s s é k  csak  m e g h a llg a tn i  dr. P r ö h lé t ,  
a k i  le g k ö z e le b b  O ro sz o rsz á g b a n  jár t ,  m e g 
m on dja  ö, mi o k o z z a  n e v e z e t t  o rs zá g b an  a 
k o le ra  fe l lé p é s é t  és te r je d é s é t .  Ü látta, h o g y  
az orosz nép la k á s a  m ily  hihetetlen ül e g é s z -  

; s é g te le n ,  p iszk o s.  N é zzü k  a m áram arosi  n ép  
| lak ását,  a iig  van  k ü lö n b s é g  a tudatlan m u szk a  
| es  a m ű v e le t le n  o láh  la k á s a  között. V a g y  
; tek in tsü n k  a fa lv a k ,  t a n y á k o n  le v ő  le g tö b b  
! lak á sb a ,  undor fo g ja  ei az em b ert  és nem  
J fo g  cs o d á lk o zn i,  ha k o le ra  és m ás b e t e g s é g  

pusztít is nép ü n k között.
E lszom o rító  d o lg o k  e z e k ,  m e l y e k k e l  

tüzetesen c s a k  a k k o r  fo g la lk o z u n k ,  ha k o le ra  
j v a g y  m ás j á r v á n y  fe n y e g e t .

A  s z e n n y e s  lak ásb an  tar tó z k o d ó  n ép  
1 e g é s z s é g é t ,  n a g y b a n  v e s z é ly e z te t i  aztán a

_________ . S Z A B O L C S 1_________

m é r té k le t le n s é g ,  a rossz táp lá lk o z ás ,  a hiá
n y o s  ruházat, a  test g o n d o z a t la n s á g a .  Sok 
e m b e r  e v é s b e n ,  iv á sb a n  nem  ism er m értéket.  
A z  elrontott, m e g g y e n g ü l t  g y o m o r  m ű köd ése  
kihat a test m inden s z e r v é r e .  A z  elcsigázott, 
k im erü lt  test aztán  f o g é k o n y  m inden beteg-  
s é g ,  i g y  a k o le ra  iránt is.

N a g y  hiba, h o g y  a n ép  s z e g é n y  s m ég  
a  le g jo b b  a k ara t  m ellett  is o ly  s i lán yul,  v a g y  
o ly  m é r té k te le n ü l  tá p lá lk o z ik ,  h o g y  e g y s z e r  
a sem m i, m ás k o r  a s o k  vá i l ik  ártalmára. 
I ly en  v i s z o n y o k  m ellett  nem  lehet csod á l
kozni, íha az e lsa tn yu lt ,  is z á k o s s á g tó l  kimerült 
em b er  nem  tud ellenállani a b e te g s é g n e k ,  
a  r a g á ly n a k .  Pusztul is a nép. Pusztul a nép 
és  v e s z é ly e z te t i  a z o k n a k  e g é s z s é g é t ,  akik 
tűrhető, v a g y  k e d v e z ő  v is z o n y o k  között  élnek.

A z e g é s z s é g ü g y i  h a tó s á g o k ,  dicséretes 
; t e v é k e n y s é g e t  fe j te n e k  ki az ó v in té z k e d é s e k  

m e g té te lé n é l .  M indennek azonban c s a k  akkor 
lesz ke llő  fo g a n a t ja ,  ha a k ö z s é g i  e löljárók 
le lk i is m e re te s e n  te ljes itik  k ö te le s s é g ü k e t .  A 
k ö z s é g i  e lö l já ró k  azo n b an  cs a k  ú g y  (e le lhet
n e k  m e g  terhes fe la d a tu k n a k , ha minden 
k ö z s é g  é r te lm is é g e  tá m o g a t ja  őket.  A le l 
k é s z n e k ,  tan ító n a k  n y í l ik  itt a lk a lm a, h o g y  
a n é p re  h a tv a ,  jó tanácsosa! e l lá tv a ,  segitsen 
az  ó v in t é z k e d é s e k  betarta tásán ál.

O ro sz o rsz á g b a n  ter jed , á ld o zata it  szedi 
: az á d á z  r a g á ly .  Itt is, ott is m erültek  fel 

k o le r a g y a n u s  e s e t e k  m ás o rs z á g o k b a n  is. 
E g é s z  E u róp áb an  a k o le ra  te r je d é s é n e k  meg- 
g á t lá s á n  fá rad o zn a k .  E z h e ly e s ,  m ert késő  
a k k o r  in tézkedn i,  ha a r a g á l y  beköszöntött.  
A z  e r e d m é n y  azo n b an  c s a k  a k k o r  fo g  b e 
k ö v e tk e z n i ,  ha a k ö z n é p  m eg ért i ,  h o g y  m aga 
iránt v a ló  k ö te le s s é g  a le g u n d o k a b b  b e te g 
s é g ,  a le g b o rz a lm a s a b b  haláltól v é d e k e z n i.

Egy-két szó Bulgáriából,*
A  k o n v e n c io n á lis  v o n a t  d e re k a s  munka 

után é ie s  fü t ty e l  jelzi, h o g y  n a g y o b b  á llo 
m ásh oz értün k . S o fiá b a  é rk e z tü n k .

A  m e g le h e tő s e n  tá g a s  p á ly a u d v a r o n  
óriási s ü r g é s - fo r g á s  u ra lk o d ik .  A szá llodák  
e m b e re i  ép en  ú g y  s z e d ik  á ld o zatu k at ,  mmt 
a k á r c s a k  n v u g a t  b á r m e ly  v á ro s áb an .  M eg 
le p v e  n é z  körül az em ber, midőn látja, h o g y  
a tá v o li  S o fiában , B u lg á ria  fő v á r o s á b a n ,  m e ly  
p e d ig  már erő s e n  K e le t  szám b a m e g y ,  m e n y 
n y ir e  m odern, n y u g a t i  m inden. K o cs i ,  hordár 
áll az utas r e n d e lk e z é s é r e ,  sőt mi több, vii-

* Bulgáriának királysággá való emelése foglalkox - 
ta tja  most Európaszerte a közvélem ényt. Ez indította 
egyik Szófiában lakó m unkatársunkat, hogy tá jékozta
tást Írjon a „nagy fejedelem " hazájáról.

fiatal lá n y o k n a k .  —  Mindenki e g y  irá n y  fe lé  
ig y e k s z ik ,  h iszen bál van  és m é g  m ily e n  f é 
n y e s  b á l !

A  lópcsöház n a g y ,  v e le n c e i  tük rei  között  
e lh e ly e z e t t  d é ls za k i  n ö v é n y e k  csop o rtja i  üd- 
v ö z l ik  az é r k e z ő k e t .

Puha, v a s ta g  keleti  s z ő n y e g  borítja  a 
lé p c s ö z e te t .  R a jta  az é le t  v ih arátó l  n é m ile g  
törődött ta g o k k a l  e lé g e d e t t e n  lé p d e ln e k  fel 
az  ó ltesebb  a n y á k  —  v i s s z a e m lé k e z v e  a 
múltra, m e ly  k é v é s  k iv é te l le l  v ih a ro san  r ö p 
pent to v a  —  s búsítja ő k e t  az a tudat, h o g y  
e lső  b á lb a  hozott le á n y a ik n a k  kell  h e ly e t  
adn i ott, hol ő k  m é g  m a is s z ív e s e n  e lm u 
latnán ak.

H ej d e  n e h éz  n e k ik  az ö r e g e d é s b e  b e 
letörődni, p e d ig  a v i lá g  fo ly á s a  nem  cs a k  
h ozza , h an em  sz igo rú  —  d e  ig a z s á g o s  —  tör
v é n y e i  szerint i g y  k ö v e te l i .  A n n ál b o ld o g i-  
tóbb ö rö m m e l telt s z ív v e l  su h an n ak  föl a b á 
jo s n á l  b á jo s ab b  ta v a s z i  v irágil la tta l  telt v a d 
v ir á g h o z  hasonló, fiatal, m inden bütói m ent 
le lk e k ,  k ik  m in d an n yian  azt h iszik, h o g y  ez 
a  m e n y e k n e k  e lőcsarn o k a.

K ö z ö ttü k  C lar issza  b a r o n e s s e  h a tá ro z o t
tan m e g  van  erről g y ő z ő d v e .  S z e m e ib e n  a 
fiatalos é l v v á g y  e lső  lá n g ja  lobban és  te k in 
tete  c s a k n e m  m ohó v á g y g y a l  lesi  az e s e 

m é n y e k e t .  E lm é jé b e n  m e g le b b e n  az a g o n 
dolat,  h o g y  a sors bölcs k e z e  a b á lk ir á ly n ő i  
s z e re p p e l  ö rv e n d e z te t i  m e g .

N em  is csod a  ha Ó o ly  g y e r m e k ie s e n  
el van  r a g a d ta tv a  rózsaszín r e m é n y e i tő l .  —  
A m inden a p r ó s á g g a l  b e re n d e z e t t  ö ltöző  
csen d es ,  n y ü z s g ő  za jáb an  h a n y a g u l  e n g e d te  
m a g á ró l  b e lé p ő jé t  leem eln i.  K lára  bárón őtől,

! —  a n y já tó l  —  lá tv a  a n y u g a lo m  m e g te s t e 
s ü lé s é t  —  a külső  látszat i g y  m on dta  — 0  

i is m e g k ís é r lő  m a g á ra  erőltetni hzt. M éltóság-  
: te l jesen  lé p k e d te k  a b e m e n e t  fe lé ,  bár C la-  
i r issza  röpülni szeretett  vo ln a .  S z iv e  a s z o k o t t 

nál is h e v e s e b b e n  d o b o g o tt ,  arcán  a pir lá- 
| zasan é g e tt ,  k ö n n y e d  k ir á ly n ő i  a la k ja  k issé  

in o g v a  haladt,  e g é s z  é n je  sz inte  r e m e g e tt  a 
b o ld o g s á g tó l ,  f ő z é s e in e k  á r já b a  k e v é s  f é l e 
lem  is v e g y ü l t ,  nem  c s o d a  —  hisz ez az 
e lső  b á l j a ! —  A b e já ra th oz  é r v e ,  hol a 
p e z s g ő  i f jú sá g  e g é s z  ra ja  v á r ta  az é r k e z ő  
h ö lg y e k e t ,  h o g y  b e v e z e th e s s é k  a  p azar  f é n y 
n y e l  és  m é g  pasarab b  p o m p á v a l  fö ldiszitett 
b á lte re m b e .  C larissza  lá tása  a láz as  n y u g t a 
la n s á g g a l  v á r a k o z ó  u ra k ra  o ly  m e g le p ő  h a
tással vo lt,  h o g y  m intha ö rö k r e  le k ö tv e  
é r e z té k  v o ln a  m a g u k a t  az  i f jú sá g  e z  a lra g a d ó  
a la k játó l.  —  C s a k n e m  roh am m al a e ittek  fe lé ,  
h o g y  m en n él to v á b b  r é s z e s ü l je n e k  a  so rs  e 

! k iv á ló  k e g y é b e n .  M ég  a n y ja  is k is s é  n y u -

g o d tab b an  ó r e z é  m ag á r,  m ert n e k i is jutott 
n é h á n v  f ig y e lm e s  kísérő .

É p p e n  n e h án y  perc, h o g y  e lh an gzo tt  a 
a R á k ó c z y  induló v é g s ő  a k k o r d ja ,  m e ly  a 
L a d y  p a tro n es  é r k e z é s é t  je lz é .  E lé rk e ze tt  a 
v á r v a  várt  pillanat, m e ly b e n  minden leán y  
b o ld o g  ö rö m m e l en g e d i  m ag á t  tán co sa  k a r
jai  k ö z é ,  h o g y  é lv e z e t te l  k e r in g je n  a bálte
rem  illatos ióg jób en , e l t e lv "  a b á jos  jö v ő  
le g s z e b b  r e m é n y e iv e l .  —  Mily hiú ábrándok 
e z e k  so k s z o r .  C lar issza  m ár a t ized ik  táncra 

í is e l  v a n  fo g la lv a  e g y  m a g a s ,  c s in o s  barna 
i f jú va l.  Ig az i  férfi sz é p s é g ,  bár k is é  g y e r m e 
k e s  arc .  D e  mit árt ez m a n a p s á g  az é l v e z e 
te k  le g v á l to z a to s a b b  h a lm azáb an  e lm e rü lv e  ?

1 A  sö té ts z ü r k e  sz e m p á r  s o k  é rzé s t  és  s z e l le 
met, d e  annál k e v e s e b b  é r e t ts é g e t  árult el. 
Minden m á s o d ik  tán cért  e s d v e  k ö n y ö rg ö tt  
im ád o tt já n ak . É d e s ,  öntudatlan érzésse l,  a 
fá r a d s á g tó l  k im erü ltén  dőlt k a r ja ib a  Clarissza, 
n em  tö r ő d v e  a  n y ü z s ö  iö m e g  z a já v a l ,  v a la 
mint az á n y á k n a k  fó lösen  k é m le lő  s z e m e ik 
k e l  se m  —  k ik  ó v r ö l - é v r e  itt g y ű j t ik  a szü k
s é g e s  tá rsa lg á s i  a n y a g o t  a k ö v e t k e z ő  év i  
úri e s t é ly r e  —  h an em  az ártatlan b o ld o g s á g  
m ám oritó  k á b u lts á g á v a l  k e r in g t é k  körül a 
n a g y te r m e t .  M ily  csáb itó  C lar iss a  pihenő keb- 

i lén m e le n g e tn i  a szem et.  A zt  a n é h á n y  pb- 
I lanatot, mit p ih e n é s r e  k é s z ü l te k  rabolni a

Telefon 129. I S K O L A I  I D É N Y R E Telefon 129-

gyermek-fehérnemüek, harisnyák, előtt és lüszter kötények jutányos áron. 
N a p ern y ő k  és b a t is t  b lo u so k  az idény előre haladottságánál fogva mélyen leszállított 
áron kaphatók K o l i n  l ^ n á o z ,  női-, férfidivat és rövidáru üzletében.
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lamos vasút,  m e ly  utóbbi a zo n b a n , —  h o g y  
őszintébb l e g y ü n k  —  c é l já h o z  k é p e s t  g o n 
dosabb k e z e lé s t  is ig é n y e lh e tn e .  B e lg a  tár
saság lé te s ite ite  n é h á n y  é v v e l  e ze lő tt.

A v i l la m o s n a k  a v á r o s  főbb utcáin h a 
ladó, to v á b b á  a k ö z e l i  k ie s  f e k v é s ű  f a lv a k b a  
vezető  v o n a la k  n a g y  fo r g a lo m n a k  ö r v e n d e 
nek és ha bár r é s z v é n y e i  m e g le h e t ő s  o s z ta 
lékot is h o zn a k , a  t á r s a s á g  n em  fordít o ly  
gondot a k e z e lé s é r e ,  mint pl. azt nálunk  tör
v é n y e s e n  m e g k ö v e t e l i k .

B izto n s ág  te k in te té b e n  sem  m on dható  
eisö r an g ú n ak .  V e le m  is m e g tö rté n t,  h o g y  
midőn n é h á n y  k o l le g á m m a l  a p á ly a u d v a r r a  
m enve felszá lltun k  a  v i l lam o sra ,  a m áso dik  
kocsi, m e ly b e n  ültünk, k is ik lo tt  a  s ín ek rő l.  
Csakis az erős  ráz ás ró l ,  in g ásról  v e t tü k  é s z r e  
a , b a j t “ , m ert a v o n a t  haladt to v á b b .  I je d v e  
ugráltunk ki a k o csib ó l ,  m e l y n e k  k a la u za i  
azonban, k ik  k ü lö n b en  u d v a r ia sa b b a n  v is e l 
k e d n e k  a k ö z ö n s é g g e l  sz e m b e n ,  mint —  n e m 
a k aro k  ujjal rám utatni,  —  k ö z ö n y ö s e n  m a g y a 
rázták  m e g  az in z id e n sn e k  „ szerin tük  kis 
je le n tő s é g ű *  k ö v e t k e z m e n y e i t .  E lő r e  és  hát-  
rataszitva  k e r é k n y o m á s b a  te r e lté k  a k ocsit ,  
m ely  a k ö v e t k e z ő  p illanatban to v are p ü lt ,  
mintha mi se m  történ t  vo ln a ,

J e l le m z ő  a v i l la m o s r a  a  m á s ik  e s e t  is. 
Szép v a s á r n a p  d. u. k im en tü n k  a 14  km.-re 
eső K n y a z s e v á r a ,  S ó f ia  S ó stó já ra ,  t e r m é s z e 
tesen v i l lam o sá n . O lcs ó  m u latság ,  30 stotinki 
(azaz 30 fill.jj

K e l le m e s  illúzióktól és  k e le t i  is m e r e t 
sé g e k tő l  á th a tv a  s z á ll tu n k  e s te  is m é t  fel,  
h o g y  b e jö jjü n k  S o fiá b a .  A  b es zá l lá s  láb ta-  
posas, o ld a lb a  lö k é s  és  h aso n ló  m e l lé k d í ja k  
mellett —  ez  is m a g y a r  v e u á s  : lásd  N y .  v .  
k. v. —  n a g y  n e h e z e n  m e g tö rté n t.  A  k a la u z  
kürtöl és  indulunk. K ö rü lb e lü l  fe leu tb an  v a 
g y u n k ,  m időn a v o n a t  n y í lt  p á ly á n  m e g áll .  
A k a la u z o k  —  m on d h atom , m inden am b íc ió  
nélkül n a g y  tü re lem m el m e g á ld o tt  e m b e r e k  
—  ta p o g a tn a k  jo b b ra ,  ta p o g a tn a k  balra, m ig  
v é g r e  k isütik , h o g y  nincs áram . A z  u tasok  
b iz o n y á r a  h o zzá  v a n n a k  s z o k v a ,  k ö z ö m b ö s e n  
v á r já k  a  b o ld o g ító  áram  újbóli  m e g jö tté t .  
Nem  ú g y  mi, b e to la k o d o tt  id e g e n e k ,  k ik  a 
b e lé n k  o lto tt  t ü r e lm e t le n s é g g e l ,  lá z a s  s ie t
s é g g e l  j ö v ü n k - m e g y ü n k ,  é lü n k  é s  —  m e g 
halunk.

B o csá n at .  A v i l la m o s  ü g y e i  —  te s s é k  
elhinni, nem  j e g y z e m  r é s z v é n y e i t  —  n a g y o n  
is e l té r í te t te k  r ö v id k e  tá r g y a m tó l .  Ig en , hát 
S o fiá b a n  v a g y u n k .  A z  e g é s z  v á r o s  a r o h a 
m os fe j lő d é s  k é p é t  m utatja .  E g é s z  u tcák  k ö 
v e z e t e  fe ls z e d v e ,  v íz v e z e t é k i  c s ö v e k e t  r a k 
nak le. Itt h a ta lm a s  b é r h á z a k a t ,  am ott inpo- 
záns n a g y s á g ú  tem p lo m ot (7  millió fran k  é r 
tékben ), tá v o la b b  m od ern  fürdópalotát ,  v á 
sá rc sa rn o k o t  é p íte n e k .  Most a k a r já k  pótolni

a v e s z te s é g e t ,  mit a hosszú  török rab sá g  
alatt sz e n v e d te k .

C s o d á lk o z ik  az em ber,  h o g y a n  k é p e s  
i l y  kis n em zet  rö v id  30 é v  alatt —  m ióta 
fü g g e t le n  —  a fe j lőd és  o ly  m a g a s  fo k á t  e l
érni. F e ls z a b a d ító ju k  II. S á n d o r  cár volt. 
( A le x a n d e r  O szv o k o d ite ln o ) ,  k in e k  e m lé k é t  
im p ozán s lo v a s  sz o b o r  örökíti  m e g .  A  s z o 
bor. m e ly r ő l  m inden e lfo g u lts á g  nélkül állít
hatom , h o g y  B u d ap e ste n  sem  találunk n a g y -  

: szerü b b et,  so k  vo n á sb an  hasonlít a mi A nd- 
! r á s s y  szob ru n kh oz,  m e ly  a parlam en t előtt 
í áll. A z  szinte a szo b ran je  (kép v ise lőh ö z)  előtt 

v a n  fe lá ll ítva ,  és  n a g y  m e l lé k a la k ja i ,  re lie fe i  
a tö rö k  ellen induló o ro sz o k ,  b o lg á r o k  c s a 
p a tá t  és a berlini k o n g re sszu st  á b rázo lják .  
T u d o m á s o m  szerint orosz m ű v é s z  k észíte tte .

M in th og y  a szo b ran je  etött v a g y u n k ,
! lép jü n k  be. E p é n  ülést  tartan ak. A  m ost m e g 

a lak u lt  M alinoff k o rm á n y  tartja p rog ram m - 
b e s zé d é t .  A  miniszter urak nem  b á r s o n y  
s z é k b e n  ü ln ek ,  (e n n y ire  m é g  nem  elpuhul-  
tak) p iros le p e l le l  leteritett  fó lkörü  asztalnál 
fo g la ln a k  h e ly e t .

A z  e ln ö k i  e m e l v é n y  felett v a n  a  fe je 
d e le m  trónoló  s z é k e ,  fö lötte  a b íbor kárpit.

A  m in isztereln ök  b e s zé l .  S z a v a it  o ly  
cs e n d b e n ,  áhítattal h a llgatja  ú g y  a k ö z ö n s é g ,  
mint a k é p v is e lő k  kara, k ik n e k  soraiban  lát
hatunk íurbán os tö rö k ö k e t,  e g y s z e r ű  paraszt- 
e m b e re k e t .

A  sz ó n o k  . ü g y e s e n *  b e s z é lh e te tt  (nem  
értettem ), ezt a h a llg a tó s á g  arca  tük rö zte  
v issza .  B iz o n y o s a n  Ígért d erű re ,  Ígért borúra, 
n a g y g y á  teszi B u lgáriá t ,  m e g á ll í t ja  a szelet, 
h ata lm a a lá  h ajt ja  az  esőt.  E fö lött  te r m é s z e 
tesen nem  c s o d á lk o zh a tu n k ,  a p o lit ik u so k  k ö 
zös é g is z  alatt é s  nem burokban szü letn ek.

E g y e t  azon ban  s z ó n o k u n k  m é g  sem  
íg é r t :  a m a g y a r  v e z é n y s z ó t .  É h e z  m ár n a 
g y o b b ,  m a g y a r  b á to r s á g  ke l le tt  vo lna.

E s te  tél  8, n y u g a t i  időszám ítás szerint 
fé l  7 -k o r  ért v é g e t  az ü lé s  és  a k ö z ö n s é g  
é lé n k e n  v i t a tk o z v a  tá v o z ik .  A  cári szob or  
e lé g e d e tte n  k ö s z ö n g e t :  s z b o g o r a ! (Isten 

' hozzád  !)
* *

*
N é h á n y  heti itt tar tó z k o d á s  után é lé n k  

k é p e t  n y e r  a z  id e g e n  S ofia  belső  életéről,  
i m e g is m e rk e d ik  a b o lg á r  nép je l le m z ő b b  v o -  
! násaiva l.

S z in te  feltűnő a keleti  m aradizm us harca  
az ujitó, m odern k o rs ze l le m m e l.  T e r m é s z e t e 
sen az  utóbbi erőseb b , ami fö k é p e n  a so k  
n y u g a t i  id e g e n  á llan d ó  ta r tó z k o d á s á n a k  tud- 

i ható  be. A fö d o lo g ,  h o g y  érz ik  a haladás, 
a  fe j lőd és, a N y u g a tta l  v a ló  lép ésta rtá s  sz ü k 
s é g é t ,  e l le n tétb en  ke le tib b  sz o m s z é d ju k k a l ,  a 
tö rö k k e l .  Mig azon ban  itt c s a k  az  alsóbb 
n é p o s z tá ly ,  a p a ra s z tsá g  k é p e z h e t  a k a d á ly t

az uj k o r  e s z m é in e k  b e fo g a d á sá b a n ,  a d d ig  
T ö r ö k o r s z á g b a n  felülről, az u ra lk od ó  o s z tá ly 
ból indul ki a harc  a r é g i  é v s z á z a d o s  m aradi 
á lla p o to k  é p s é g b e n  tartásáért .  A  h aladás vi* 

l lág itó  f á k ly á já n a k  f é n y é t  azon ban  eloltani 
nem  lehet.  M in thogy  a h e g y  n em  m e g y  Mo
h a m e d h ez ,  M oham ed m e g y  a h e g y h e z  . . .  és 
az e s z m é k n e k  m é g is  g y ő z n i  kell .  E zt  ism erte  
fel B ulgária , és  halad a k ije lö lt  utón.

A  b o lg á ro k ,  mint a term ó sz etra jz- iró k  
m on dan ák , k ö zé p te rm e tű ,  erős testa lkatú  nép. 
A  férfiak  á lta lában s z é p e k ,  te ljes e l le n tétb en  
a n ő k k e l ,  k ik  között  u a g y o n  k e v é s  a  n y u 
gati  ér te le m b e n  v e t t  szép. Azt azonban n em  
vita th atju k  el tőlük, t. i. a b u lg á r  úri nőktől,  
h o g y  re n d k ív ü l  cs in osak  és íz lésse l  ö l
tözk öd n ek .

A  férfi s z é p s é g b e n  a fiatal k a to n a tisz
tek  v e z e tn e k .  F e s tő i  s z é p e k ,  fe s se k ,  miről 
p e d ig  m intha tud om ásuk sem  vo ln a .  Nem  
csörtetik  k é r k e d v e  k ard juk at,  nem  b ü s z k é k ,  
m ert a nép fiai. R o m la t la n o k .  Nincs m é g  b e 
lé jü k  o ltv a  az alsóbb rend iránti m e g v e t é s ,  
a d ö ly fö s s é g ,  a n a g y z á s i  mánia. O ly a n  d e 
m o k r a tá k n a k  érzik  m ag u k at ,  mint az e g y 
szerű  p o lg á r  e m b e re k .  B e s z é d b e  e r e s z k e d n e k  
a p arasztal  is, és jó l  eső  é rzé s  törti e l  az 
id e g e n t  an n ak  láttára, h o g y  m i ly  sans g e n e  
é r in tk e zn e k  a c iv i l  v i lá g g a l .  B e lá tjá k ,  h o g y  
ó k  sem  em berfö lötti  Tén yek  és  e lism erik , 
h o g y  a kardot, mit o ld a la k o n  v is e ln e k ,  m un
k á s k é z  készítette .

Á lta láb an  elism ert d o lo g ,  h o g y  a b o l
g á r o k  a B a lk á n  e g y i k  leg szim p a tik u sa b b  n é p e .  
Nem  n é zn e k  g y a n a k v ó  sz em m el az id e g e n re ,  
m e g tű rn e k  m indenkit,  ki k ö zö ttü k  ól. S zen - 

í v e d é ly te lu n e k ,  n y u g o d t  v ó rm ó rs ó k ie tü e k .
A z alsóbb n ó p o sz tá lyb an  ezelőtt  ural

k o d ó  v é rb o s sz ú  s z o k á s  tel jesen  kihalt. K e 
g y e le t t e l  á p o ljá k  ré g i  n a g y ja ik ,  v é rtan ú ik  
e m lé k é t .  M eg e m líté sre  “ m éltó  a D o k to r s z k a  

j G radinában (kert) lóv© m onum ent, m e ly e t  a 
p leon ai és  philippopoli  csatában  e lese tt  600
orosz e m lé k é r e  állítottak fel.

* *

V é g e z e t ü l  (mert v é g é n e k  is kell  lenni 
az irodalom  s z a b á ly a i  szerint) fe lh ív o m  t. o l
vasó im  f ig y e lm é t  a b o lg á r  és e g y á l ta lá b a n  
m inden keleti  n ép  e g y  s a já ts á g o s  sz o k á s á ra .  
A K e le te n  u tazók  ezt első  sorban ism er
nie kell.

A z  . ig e n *  és  a „nem * k i fe je z é s e  te ljes 
m eg ford ito tt ja  a n y u g a to n  h aszn áln ak. H a 
ók igen-re fe le ln e k ,  v a g y i s  „ d o r ‘ , a k k o r  fe 
j ü k k e l  o ldalt  bólin tan ak o ly  s a já ts á g o s  m o z 
dulattal, m a ly e t  a n y u g a t i  em b er  cs a k  m e g 
k ö z e l í tő le g  k é p e s  utánozni. A tag a d á s  e s e 
tén fe jü k k o l  alulról fö lfe lé  in ten ek , m ik ö z 
ben n y e l v ü k k e l  rövid  csettintóst hallatnak.

A  k é z z e l  v a ló  intés is d irekt  e l le n té te  
a m ié n k n e k .  H a k é z z e l  h ív n ak  v a la k i t  a k ö -

Ö k  az é le te t ,  an n ak  k ü zd é s e it ,  s z e n v e d é s e it  
n em  ism erik , m é g  hallani sem  h a llo ttak  f e 
lőle, d e  honnan i s ?

R ó zs a sz ín b e n  látnak mindent, mindenütt 
derű  é s  nap sug ár.

Első  ta lá lk o zá s ra ,  sz iv ü k  első  h e v e s e b b  
d o b b a n á s á ra  k e p e s e k  s z e r e lm e s e k  lenni. —  
K é t  s z e r e lm e s n e k  e l é g  cs a k  e g y m á s t  látni, 
e g y m á s  k ö z e ié t  érezn i,  tudni, h a n g ju k a t  h a l
lani s m ár  o ly  g y ö n y ö r t  o k o z ,  hogy' fö lös
le g e s  többet b es zé ln iü k .  H o g y  mit é r e z n e k  
leírni nem  lehet,  h o g y  mit á lm o d n ak , azt 
k ö z ö n s é g e s  halan dó  sejteni k é p te le n .

T a lá n  sem m it és  m ég is  m indent. Hisz 
a b o ld o g ító  m ám o rn a k  é r z é s e  tölti el ártat
lan m ys z t ik u s  szere lm ü k et ,  h o g y  e g y m á s  
é d e s  k ö z e ls é g é b e n  g y ö n y ö r k ö d h e tn e k .  N em  
látn ak  m ást, c s a k  m ag u k at ,  nem  h allan ak  
m ást, cs a k  sa ját  h a n g ju k  c s e c s e g ó s á t  a benső 
é rze le m  k á p rá z a to s  hullám aiban. E g y  te n g e r 
á rad at  v ih a r  né lkü l.  N em  törő dn ek  m ással 
cs a k  m a g u k k a l  ! A s z e re le m n e k  ig a z  k ó p é t  
n e h é z  v á to ln i ,  m é g  nem  élt o ly  lé n y ,  m e ly  
h atározottan  je l le m e z n i  tudta vo ln a  a s z e 
relm et, m ert ha sz e re lm e s e k  v a g y u n k ,  nem 
v a g y u n k  o ly  o k o s a k ,  hogy' k é p e s e k  v o ln á n k

rá s ha nem v a g y runk a z o k  —  s o k k a l  o k o 
s a b b a k  v a g y u n k  sem  h o g y  a sz e re le m  b o 
nyolult ,  tark a  és o ly  s o k  árn ya la tb a n  le le d z ő  
ta lán yán  fe jü n k e t  törnénk. Á  g y ö n y ö r t e l je s  
órák futva  rö p ü ln ek  tov a .  A z  e lm ésen  —  
n éha csak  e n n e k  pislogó  á rn yá b a n  c s e v e g ő  
a n y á k  és egy'ób g a rd e d á m o k  tö m e g e  s z ív e 
sen v e t t e  a tá v o z á s  k ö z e lg ő  p ercét .

Annál lesujtóbb vo lt  az a tudat a le á 
n y o k ra ,  e z e k n e k  hű, e n g e d e lm e s ,  az e n g e 
d e lm e s sé g b e n  és  u d v ar ia ss ág b a n  v e r s e n y r e  
k e lő  lo v a g ja ik r a  n e z v e .  A  k im e rü ltsé g  fá ty la  
le b e g e t t  c s a k n e m  m inden arc  felett, annál 
é ló n k e b b e n  c s e v e g e t t  C larissza  b á ró k isa s z -  
a z o n y  k é t  öröm au gárban  r a g y o g ó  szép  sz e m e .

Mig ó hálás m o s o ly g á s s a l  e n g e d te  v á l-  
laira h e ly e z n i  a b e lé p ő t ,  a h ö lg y e k  töb b 
s é g e  —  k ü lö n ösen  a g o n d o la to k  és e s e m é 
n y e k  hosszú lán co la táb an  a g y o n k in z o t t  a n y á k  
kim erültön a d atták  m a g u k ra  és cs ak n e m  alól- 
tan d ő ltek  k o csi ju k b a , h o g y  a r é g  óhajtott  
csön de s  p ih en és öröm eit  é lv e z h e s s é k  m ielőbb  
otthonukban.

C larissza  h a z a é r k e z v e ,  a lig  tudta tel-  
j fogni, h o g y  az m ik én t  történt és h o g y  tényr- 
| lé g  honn v a n - e ?  Hiszen m é g  m indig  h a ll ja  a

d rá g a  p e r c e k b ő l ,  i g y e k e z n e k  felhasználn i a 
többi h ó d o ló k ,  h o g y  n é g y e s e ik e t ,  a  sou pét,  
de kü lö n ösen  az ezt k ö v e t ő  csárd ást  a h ó d o 
lat tá r g y á n á l  b iztosítsák.

S ie t v e  fe le lt  C la r is s z o :  K öszön öm  „m ár  
oda Íg érte m * e g v  ö rö k  b o ld o g s á g o t  ig é rö  
pillantást v á l t v a  a fess  u rfiva l.

A  k ö n y ö r g ó k  ra ja  sa jn á la tu k  k i f e je z é s e  
mellett ros sz a l lo tták ,  hogy ' botorul c s e le k e d 
tek, ha m indjárt  e g y  pillanatot is k é s te k .

L e g a lá b b  b a ro n e sz  —  b a lk ir á iy n ö n e k  —  
o ly  e l r a g a d ó  és  b á jo s  c s e v e g é s é t  h a llh assu k  
a s o u p é k  a la tt  h a n g zo tt  fel tőlünk. „ Ö r ö m 
mel v e s z e m  — nem  k é s ik  fe leln i —  ha a s z 
talunk v e n d é g e i  le h e tn e k * .

C s a ló d á s u k  fe lett  k is s é  m e g k ö n n y e b 
b ü lve  é lé n k  tá rsa lg á ss a l  és  a l e g v á l t o z a t o 
sabb e s z m e c s e r é v e l  sz ó ra k o z ta t tá k  C iariszát.

Az idő  s z á r n y s e b e s s é g g e l  röp ü lt  tov a ,  
b e h a ra n g o zta k  a m ás o d ik  n é g y e s r e .  C lar issza  
és tán co sa  nem  k é s t e k  felá llni,  le g a lá b b  a d 
dig is ap ró  c s e v e g é s ü k e t  c s a k  ő k  h a ll ják ,  
mert t é n y l e g  c s a k  az. H iszen e g é s z  m ás, ha 
két o ly  fiatal l é le k  a  fé lr e e s ő  p á lm a lu g a s  
nüs lom bjától t a k a r v a  lát ja  és  hallja  szem  
szem közt, mit s z ív  s z ív h e z  szó n é lk ü l  szól.

I S K O L A I  I D É N Y R E
leány és fiú fehérnemüek, harisaják, zsebkendők, 
ke/-tyük, nyakkendők stb. n agy v á la sz té k b a n  
kaphatók  . ■ —-----

S T E R N  S Á N D O R
=  úri- és női divatáru üzletében Nyíregyházán =
oooooo Pazonyi-utca 2. cooooo
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ze led ó sre ,  „e l in te n e k * ,  mintha azt a k a rn á k  
mutatni, h o g y  az illető m inél m esszeb b  m e 
het a lá th atatlan ságb a . És v ic e -v e r s a .  B fó le  
s z o k á s o k a t  te k in tv e  rö v id e n  i g y  j e l l e m e z h e 
tem ő k e t : ú g y  n é z n e k  ki, m ik or  jö n n e k ,  
m intha m en n én e k . . .

Auspítz Márton.

Úti jegyzetek.
N ap jain kb an  d iv a ttá  v á l t  utazni, k ü lö 

n ö sen  n y á ro n  v a ló s á g o s  n é p v á n d o rlá s  indul 
m e g ; a le g tö b b  külföldi á w e ic z b a n  fordul 
m e g  i ly e n k o r .

F o l y ó  é v i  augusztus e lse jé n  én is útra 
k e ltem , h o g y  le v e t v e  a m indennapi g o n d o k a t  
n é h á n y  n e v e z e t e s e b b  sch w eicz i  és  o lasz h e 
l y e t  m e g te k in ts e k ,  és  h o g y  a  k a le id o s k o p -  
szerü en  v á l ta k o z ó  v id é k e k b e n  s a z o k  k u ltú 
rá jáb an  g y ö n y ö r k ö d je m .

A z  utazás a m ily  k e l le m e s  ép  o ly  tanul
s á g o s  volt,  s öröm m el r a g a d o m  m e g  a tollat, 
h o g y  az útról Írjak, m ert a v is s z a e m lé k e z é s  
is öröm et okoz.

B u d ap e strő l  a déli vasúton u ta z v a  S ió 
to k r a  értünk, a  h allám zó  B alaton  v iz é b e n  
felfr issítettük a h ő ség ,  por és  füsttől e lb á 
g y a d t  tag ja in k at .  S z á n d é k o s a n  használtam  a 
k i fe je z é s t  „hullám zó B ala ton *,  ez nem  trázis, 
h an em  positiv  té n y ,  a h u llá m v e ré s ,  ami a 
ten g er i  fürdőt o ly  k e l le m e s s é  teszi a B a la 
tonban erőseb b  mint A b b á z iá b a n , az iszap ja  
o ly  puha és  k e l le m e s  érzésű ,  m intha s e l y 
m es s z ő n y e g e n  já r n a  az em ber. A  term észet  
m e g á ld o tta  m indazzal,  ami s z ü k s é g e s  a n y á ri  
üdüléshez, esak  é le lm e ssé g ü n k ,  ü g y e s s é g ü n k 
től fü g g ,  h o g y  a balatoni fü rdőélet  m ag a s  
v ir á g z á s ra  e m e l k e d jé k ;  a fürdő v e z e t ő c é g e k  
és  kü lön ösen a v e n d é g lő s ö k  so k a t  tan ulhat
n á n a k  a külfö ld i  fürdőkben és v á r o s o k b a n ,  
h o g y a n  kell  az id e g e n e k e t  vonzani,  az ott 
tar tó z k o d á st  k e l lem e ssé  v á lto z a to s sá  tenni 
o ly a n o k n a k  is, k ik n e k  nincsen sz á za s  b a n 
k ó k tó l  d uzzadó  tárcájuk. K ülfö ld ön  minden 
n a g y o b b  fürdőben és v á ro s b a n  sz á m o s  p en -  
sió van , az id e g e n  J eg tö b b n yire  j ó  e llátást 
k a p  j u t á n y o s á n !

!

fe le th e te t le a  boszton ós cs árd ás  b ű b ájos ü te 
m eit és  hü k ís é rő jé n e k  fü lb e m á szó  és  szel- 
lem dus m ondásait.

M ég m ost is r e z e g n e k  e g é s z  lé n y é b e n  
a  c o u p é é s á r d á s  é d es  m ám oritó  dallam ai, 
m e l y e k  alatt e s z m é n y k é p e  v a l la  m e g  n eki,  
h o g y  csupán csak  érte  k ív á n  é l n i ! E s  m é 
gis ,  otthon v o ln a  ó, csön des h á ló jáb a n  p i 
h e n v e  ? A v a g y  álm odik  ? N em  —  fülei jó l  
h a lla n a k  —  a ze n e  szól a b la k a  alatt ós ö 
é b ren  á lm o d i k ?  A  dallam  u g y a n a z ,  az e s z 
m é n y k é p e ,  forró s z e re lm e  t á r g y a  szinte  ott, 
c s a k h o g y  ö azt nem tudja, nem  látja ,  cs a k  
le lk i  sz e m e iv e l .  —  E ltű n n ek  m indazon k é 
p e k ,  azon é r z é s e k ,  ,hallju a s z a v a k a t ,  m e l y e 
k e t  fü lé b e  súgott. Érzi az illatárt, m e ly n e k  
cs o d á la to s  v e g y ü i é k e  most is bóditó h a tá s
sal van  reá.  M ígnem  m inden cs ö n d e s e b b e n ,  
lassabban , c s a k n e m  e lh a lv a  m ár száll föl 
h o zzá  az andalító  ze n e  —  k é p e d d e l  a lszom  
e l ,  k é p e d d e l  é b r e d e k .

S ő á lm o d ik ,  a b o ld o g o k  á lm á v a l  to
v á b b  földi ü dvről,  e lk é p z e lh e te t le n  g y ö n y ö r 
re l,  telt b o ld o g s á g ró l .

Mig K lá r a  m am a elfo jto tt  m é l y  s ó h a jo k  
k ö zö tt  re b e g i  c s e n d e s e n : E z m ár nem  n e 
k e m  szól, d e  le á n y o m n a k  C la r iss z á n a k  !

S ió fo k ró l  u g y a n c s a k  a  déli  vasúttal  to
v á b b  fo ly ta ttu k  utunkat A usztria  fe lé .  A z  ut 
m ásfé lórán  át a B alaton  m ellett v e z e t .  S z am o s 
kis  fü r d ő h e ly  után : B o g lá r ,  F on yád -fü rd öte-  
lep ós v é g r e  B a la to n fö ld v á r  n a g y o b b  fü rd ő 
k e t  érintjük s ez  utóbbi h e ly e n  elbúcsúzun k 
a B a laton tól,  m e ly  n e m c sa k  h a zá n k , d e  k ö 
zé p  E u ró p á n a k  le g n a g y o b b  tav a .

A  határhoz k ö z e le d v e  érintjük N a g y *  
K an izsát,  C s á k to rn y á t ,  M ik sa vá r  az uto lsó  
m a g y a r  á llom ás.

' A usztriában a D rá v a  v ö lg y e i n  h a la d v a  
K la g e n fu rtb a  érünk, a m e ly e t  é r d e m e s  m e g 
nézni. A  v á ro s t  m ag a s  h e g y e k  v e s z ik  körül,  
a főutcája  n a g y v á r o s i  je l le g ű ,  szép  n a g y  üz
le tek ,  e le g á n s  s z á llo d á k  talá lhatók. K ö z e l é 
ben van  a wörthi tó, h o v a  lóv asu t  is v e z e t ,  
a tó m ellett  töm érd ek  fürdő van , l e g n e v e z e 
te s e b b e k  P örtsch ach  és V e id e n .

A  vasúti ut K lag en fu rttó l  g y ö n y ö r ű  v i 
d é k e k e n  át v isz  T iro lb a ,  hol m ár h a v a s o k a t  
is lehet látni. A D r á v a  v a d r e g ó n y e s  v ö l g y é 
ben halad un k fölfelé,  tö m é rd e k  r é g i  k a s t é 
ly o k a t ,  lo v a g v á r a k a t ,  v a g y  a z o k  rom jait  lát
juk. B o ré n  G r ie s b e  é r k e z v e ,  az é g h a j la t  ós 
v e g e ta t io  d éli  j e l le g ű ,  a s z á n tó fö ld e k e n  n a g y -  j 
m en n yisóffü  lu g as  szőlló, m in d e n fé le  g y ű -  j 
m ölcsfa , k ö ztü k  fü g e  ós c i t ro m fá k  lá th a tó k ,  j

B o re n g rie s ,  Meran, k é t  v i lá g h írű  fürdő, I 
a tü d ő b e te g e k  M ek k á ja ,  m in d kettőb en  télen 
és  tav asszal  van  a fösaison, a v id é k  itt is 
e lra g a d ó ,  több h e g y i  vasút,  s ik ló  k ö z le k e d ik ,  
m indkettőt m a g y a r o k  is n a g y  szá m m a l k e r e 
s ik  föl. B o re n g rie s b e n  n a p s zá lltak o r  a  h e 
g y e k  d o lo m itok  tü zfó n yb en  é g n e k ,  r itka  szép  
lá tv á n y t  n y ú jta n a k .

M indkét fürdő m intaszerűen van b e r e n 
d e z v e ,  óriási n a g y  k iv á ló a n  g o n d o zo tt  p a rk o k ,  
Á ron narancs, b a b ó r fá k k a l ,  sőt p á lm á k k a l  is. !

Feltűn t azonban , h o g y  az o rs z á g u ta k o n  j 
m indenütt k e l le m e tle n  m esszes  por van , ami j 
az e g é s z s é g e s  tüdőre is k e l le m e tle n ü l  hat, 
v á j jo n  a t ü d ő b e t e g e k r e  nem  á rta lm as a n n ak  
b e lé le g z é s e  ?

E z e lő tt  2 é v v e l  M eran v o lt  a  v é g á l l o 
m ás, a zó ta  a vasú t  M aisig  k ié p ü lt ,  az ú t v o 
nal itt is ig e n  é r d e k e s ,  a vasú t  m en tén  p o m 
pás g y ü m ö lc s ö s  k e r t e k ,  sz á lló k  d is z ie n e k , a 
h e g y e k e t  tö b b n y ire  f e n y ő fa  k o s z o r u z z a ;  a 
m ag a s a b b  h e g y  tetői k o p á r o k ,  ott c s a k  zú z
m ara  ós hó ta lá lható.

Mais k is  k ö z s é g ,  d e  a  turista fo r g a lo m  
ig e n  n a g y ,  innét m ár re n d s z e re s  p o s ta k o c s i  
k ö z le k e d é s  v a n ,  a z o k  m e n e tre n d jé t  a va sú ti  
Útmutató k ö z l i ; a h e l y e k  árai m e g  v a n n a k  
h a tá ro z v a ,  p é ld áu l  a s c h w e iz i  T a ra s p -fü r d ó ig  
—  h o v a  k é s zü ltü n k  —  s z e m é ly e n k é n t  16 ko- 

I ró n áb a  k e r ü l : a p o s ta k o c s ik o n  rendszerin t 8 
ü lé s  v a n  az u tazók  r é s z é r e  4 a k ö z e p é n ,  2 
elöl,  k e ttő  hátul m in te g y  2 m é te r  m a g a s s á g 
ban, s i g y  e z e k rő l  a  h e l y e k r ő l  a v i d é k  p a 
n o rám á já t  jo b b a n  le h e t  é lv e z n i .

F ö lö s le g e s  em líten em , h o g y  a p o s t a k o 
csik  vá lto tt ,  jó l  k iv á lo g a t o t t  l o v a k k a l  e l é g  
g y o r s a n  h a la d n a k , tö b b n y ire  4 ló van b e f o g v a  
a m e r e d e k  n e h é z  h e g y i  u ta k ra  tek in tette l.

(F o ly ta tom .)

HÍREK.
A király B u d ap e sten  v a ló  ta r tó z k o d á s a  

a lk a lm á v a l  á lta lán o s  k ih a l lg a tá s t  adott.  A  j e 
le n tk e z ő k  lisztáján 3, N y í r e g y h á z á n  is m e r e 
tes n é v v e l  ta lá lk o ztu n k  és  p e d i g : M eskó  
L ás z ló ,  S u rá n y i  F e r e n c  és  M örk J á n o s é v a l ,

A vallás és közoktatásügyi miniszter Pá-
v a y  A n d rás  tanítót, K r o m y  V ilm a  és F e k e te  
Ilona tan ítón őket  N a p k o rra  h e ly e z t e  át.

Értekezlet. A ren d ezett  tan ácsú  városok  
p o lg á rm e s te re i  o rs z á g o s  e g y e s ü le t é n e k  beí- 
ü g y m in is z te r i le g  j ó v á h a g y o t t  a lap szab á lyát  
m utatta  b e  a p o lg á rm e s te r  a város i  tisztvi
s e lő k n e k .  Ism e rtette  a p o lg á rm e s te r  azon 
cé lt ,  m e ly  a  p o lg á r m e s te r e k e t  e g y e s ü le t  a la
k ítá s á ra  szólította. K im u ta tta  a polgárm ester  
h o g y  az e g y e s ü lé s  m ily  n a g y  e lő n n y e l  já r  a 
v á r o s o k  és  a t is z tv is e lő k re .  Miután az ü g y 
höz dr. K o n th y ,  H u d á k  K á r o l y ,  T ra k  G éza  
ós G é c z y  G é z a  h o zzá szó lta k ,  a p o lg árm este r
n e k  k ö s z ö n e tü k e t  f e je z té k  ki fáradhatlan 
m u n k á ss á g á é rt ,  a je le n  vo lt  t isztv ise lők  k é s z 
s é g g e l  b e lé p te k  az e g y e s ü le t  pártoló  tagjai 
k ö z é .  A k ö ze l i  j ö v ő  m ár igazoln i fo g ja ,  h o g y  
a p o lg á rm e s te re k  e g y e s ü lé s e  m ily  n a g y  ered 
m é n n y e l  fo g  já r n i  az e g y e s  v á r o s o k ra  és 
a z o k  tisztv ise lő ire .

Zavarok Szabolcsmegye kiegészítése körül.
S z a b o lc s  ós H a jd u v á r m e g y ó k  terü le té n e k  m e g 
v á lto z ta tá s á b a  m ost b e le  szó lo ttá k  a hajdú
b ö s z ö r m é n y i  b izo ttsági  ta g o k ,  a k ik  a hajdú- 
v á r o s o k  b e v o n á s á v a l  e  hó 18-án e lh atároz
ták, h o g y  H a j d u m e g y e  s z é k h e ly é n e k  B ö 
s z ö r m é n y b e  v a ló  á tté te lé t ,  v a g y  p e d ig  a két 
m e g y é b ő l  e g y  uj m e g y e  k ih asitását  kérik . 
A z  é r te k e z le t r e  k iutazott  K o v á c s  alispán is.

A főispán Rónai F e r e n c  je g y z ö g v a k o r -  
n o k o t  D ö g h ó r a  h e ly e t t e s  a n y a k ö n y v v e z a t ő -  
h e iy e t te s s ó  k in e v e z te .

Választás. A  g é g é n y i  k ö r j e g y z ő i  állásra 
okt,  8-án tart v á la s z tá s t  a k e m e c s e i  fő s z o lg a 
bíró, a k ih e z  okt.  3 - ig  k e l l  a p á ly á z a t i  k é r
v é n y t  beadni.

Pályázat. A m arton fa lv ai  j e g y z ő i  á llásra 
a p á ly á z a t o k  o k tó b e r  1 1 - é i g  a dh atók  be a 
n y ir a c s á d i  sz o lg ab iró sá g h o z .

Kolera. H árom  hértel ezelőtt  m egírtuk 
m ár, h o g y  a k o le ra  v e s z e d e le m  f e n y e g e t i  
h a zá n k a t .  T e h e t tü k  m ert 2 m unkatársunk 
O ro s z o r s z á g b a n  já r t  ós e g y e n e s e n  az ottan 

; fe l lép ett  m e g b e t e g e d é s e k  miatt jö t t  idő előtt 
; haza. A z ó ta  á llan d óan  felszínen tartottuk a 

k é r d é s t  és  e lő re  je le z tü k ,  h o g y  a k o rm á n y  
a h o zzá  m e g k é s v e  é r k e z e t t  je le n t é s e k  a l a p 
ján  ó v in t é z k e d é s e k e t  tett, d e  az o rs z á g  la- 

I k o s s á g á t  m eg ró m is zten i  nem  a k arta ,  e lh a 
lasztotta  a k ia d m á n y o z á s t .  V áratlan ul Mára- 
m a r o s s z ig e te n  m e g h a lt  e g y  fam un kás,  ak in ek  
a hullá ján a  k o le r a  ö sszes kü ls ő je le it  fe l is 
m e rté k .  Igaz , h o g y  az o r v o s o k  m e g á l la p í
to tták  nála, h o g y  idült vó rh as b a n  (disanteria) 
s z e n v e d e tt ,  d e  ez  n em  zár ja  ki, h o g y  k o le ra  
v o lt  a halá l o k o z ó ja .  N e v e z e t t  u g y a n is  hi- 

í v a ta lo s a n  m e g á l la p í tv a  G a l íc iá n a k  O roszor- 
j s z á g g a l  s z o m s z é d o s  része in ,  sőt i é g e b b e n  

m a g á b a n  O ro s z o r s z á g b a n  d o lg o z o tt .  F ertö-  
| zósót,  tehát  a v é r h a s  m é g  előm ozdította,
! n em  h o g y  le h e te t le n n é  tette  vo ln a .  A  ko lera  
: u g y a n is  a g y e n g e  ós b e t e g e s  g y o m r u  em 

b e r e k e t  s z o k ta  m e g tá m a d n i.  A z  ép , erős em- 
1 b e r e k  nem  ig e n  k a p já k  m e g ,  m ert a g y o 

m o r s a v  m e g ö l i  a b a k té r iu m o k a t .  A z  elmon- 
! d o tta k b ó l  k i te ts z ö le g  a s z e g é n y  e m b e re k  b e 

t e g s é g  a k o le ra ,  m e l y e k n e k  e lg y e n g ü lt  
s z e r v e z e t e  n em  bírja  a fertőzést  leküzdeni. 
Ig az ,  h o g y  a j ó  m ód ú ak  k ö zö tt  is fordulnak 

! elő  h a lá lo z á s o k ,  d e  e z e k  a testi é lv e z e t e k 
n e k  túl h a jtá sa  miatt m e g g y e n g ü l t  s z e r v e z e t  
e l le n á llá sá n a k  c s e k é l y s é g é b ő l  fo ly n a k .  A z  e l
m on d o tta k b ó l  k ite ts z ik  az is. h o g y  m iként lehet 
e l le n e  v é d e k e z n i .  S z ig o rú  m é r té k le t e s s é g  
e v é s b e n  iv á sb a n ,  m u n k á b a n  e g y a r á n t ,  m e ly -  

! hez c s a k  a fe r tő z é s  le h e tő  k e r ü lé s e  járul.

KINCSET TALÁLT A GAZDA
a kőbányai

s z á r ít o t t  h iz ó s e r t é s t r á g y á b a n .
Minden gazdasági növénynél,

a szol lobén 100 í  terméstöbbletet
biztosit Kérjen saját érdekében mielőbb közelebbi ismertetési, szám
talan hiteles szakvéleményt, árajánlatot, melyekkel szívesen szolgál a:

BUD A PEST-K Ő B Á N YA I T R Á G Y A S Z A R I T Ó G Y Á R
Bosányl, Schletrumpf és Társ*.
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VL,tő a n y a g o t  r a k tá ro z n a k .  A  fő v á ro s b a n  ölő- |
fordult flseroncnótl-'nségek miatt m ost gá- 

lt vetnek a n a g y o b b  m e n n y is é g e k  ösz- 
szehalmnzásánnk ó* a k ise b b  tartán y o  kút 
robbanást m e g g i t l b  d u g ó k é n t  lá t ják  w .  — 
SyireayhÁ za v a r o s  is tA n u lh v tm  a :ná‘ 1;. r’áh.

Alkohol ellenes tanfolyam . A k ö z j ó t é 
konysági e g y e s ü lő ;  o k tó b . r f>, 6 és  7-ba | 
alkoholéi'•’ b''!* t an fo ly a m o t  ' irt B u d ap e sten , 
mely alkahn-nnal E n tz  G é z a ,  K o r á n y i  S á n 
dor, R'ósonborg Au- ú/ztá o g y o té m i  tan áro k , 
Buiingurtnor ‘ zidor korona!! ' yefiz h f-lyoű’oá, 
(íies-wim S á n d o r  ó. é v .  * p vise lő  tart fe lo l
vasást az a lk o h o l  b e r n i t t  mpu^zdío h .itásá- 
i-j;. Az ógyosüVét felSzóli • •'' rii >§yéuk kul-  
tur és m unkás 'g y .-s ü le íe i t ,  I m ái iinkát és 
tanítóinkat, h o g y  az elönd:' o k o u  m g uk  il
lőivé m egbi ott ja ik  utján ró z veiini fczives- 
Kedjeiu k, m ár c s a k  a zért  is, tn *rt az  elő- 
adá-stl k a p ó lo la ío s .m  e g y  o rs z á g o s  a lk o h o l  
>l.,n >s m o z g a lo m  s z e r v e z é s é t  is m e g k o s z e -  

Ijs á r g y á v á  teszik . A fo n l-b h  em lített g y  - 
sülő; a k i k ü ;.döttv-i és a tan ítók  szab ad j g y e t  
kapnak a b. lé p é s re ,  m a g á n o s o k  azonban 3 

dij il fiz n e k .  B ej í a és é k  L á n y i  
Mártonho* ( B p . n  E ö tv ö s  u. 8.) int -zondök.

Átalakítások a postán. A  h e ly b  ni fóp >••- 
: vn győz.. ■ : á ta la k ítá s o k a t  v é g e z le k  a h ó 
ién. A s . :!>ax  özötti tu d.; e l tá v o l í tá s á v a l  
egy n a g y  t rmut készít e t tek ,  a főnöki szobát,  
a bejárat m e í lé  h e ly e z t é k ,  a  te lefon k ö z 
pontot p e d ig  a vo lt  főnöki s z o b á b a  te lték  
át. Az épül' . k ö z é p s ő  ré sz é n  l é v ő  term e; 
hosszában ü v e g fa l la l  k e l t é  v.-.gták, m e ly n e k  
üz udvar fet ;• eső  o ld a lán  orban h e lye zte t-  .

■ k el a h iv a ta lo s  a sz ta lok .  E z  által k é n y e i-  j 
mesebb i ;ií u g y a n  a t is z tv is e lő k  sz ám ára  1 
fonti.ártott r í s z ,  d e  a k ö z ö n s é g e t  e g y  o ly a n  
folyosószerü h e l y r e  szo ríto ttak ,  a m e ly  táv ol  

sík az a b la k tó l  ős a m e ly  a hóinál y o s s á  íwg 
üveg falu . k eresztü l  rosszul v i lá g i  t u t i k  m e g  
A uödös őszi d é lu tá n o k o n  p o stá ra  m enőnek 
t'i nem v a la m i kivanuto-  á llap ot,  m eri az  | 
emberek k e z é b ő l  is k ir a g  idh atják  a pén zt 

;• i lyen  s ö té t  h e ly e k e n .  N em  tek in th et jü k  
leiiát v é g l e g e s n e k  a m e g o ld á s t ,  h an em  v á r 
juk a főpostának, az uj vasúti á l lo m á sb a  va ló  
m .útépítését ós a h e ly b e n  lé te s íte n d ő ,  c m  
pia fe lv é te k  e s z k ö z lő  h iv a ta ln a k  a  boltom* 
hozását. Ezt annál is in k áb b  m e g v á r h a t ja  a 
Közönség, m ert a bérleti  s z e rz ő d é s  1910-!>eu 
m egszüntethető.

Hirdetmény. A  S z a b o lc s v á i  m e g y e i  G * z -  
i . ág i  E g y e  -ütel a n a g y r a é ltó s á g u  m. kir. 

fu ld m iv e lésü g y i  k o r m á n y  valam in t N y í r e g y 
háza v á r o s  a n y a g i  tá m o g a tá s a ,  a v á r m e g y e  
K özgazdasági e lő a d ó ja  és  a  n y í r e g y h á z i  m.

. kor. á l la tte n y é s z té s i  t e l ü g y e lő s é g  k ö z r e 
m űködése m ellett a N y í r e g y h á z a  h atáráh oz 
tartozó k is g a z d á k ,  v a lam in t  n a g y o b b  t e 
li .- z t ő k  b u zd ítására  ós a sz a rv a s m a rh a  k ö zte-  
tyl isztesén ek  e m e lé s e  c é l já b ó l  N y ír e g y h á z á n  | 

a heti á i la lv á s á r tú ré n  1908. sz e p te m b e r  27. i
■ isárnap d. e. fél 9 ó r a k o r  m a g y a r  s z a rv as  
mirha k iállítást  é s  to n y  ész  állat d íjazást  r e n 
dez, m é ly  a lk a lo m m a l a r e n d e lk e z é s t  • álló  

szegből k is g a z d á k  k ö zö tt  az a lábbi p é n z 
díjak és e s e t le g  n a g y o b b  íe u y é s k íő k  r é s z é r e  

üliiiibüző o k l e v é l  d ijak  fo g u n k  kiadatni.  
Pénzdíjak k is g a z d á k  tu la jd o n áb an  io v ó  jó  

íií nii és jó l  fejlet! tiszta m a g y a r  fa jú  te 
hen eknél:  1. dij 60 k o ro n a . 2. 50 koron a , 
ü. 40 korona. 4. 30 k o r o n a  5. 20 k o ro n a  6. 
U) korona 3 é v e s  ü s z ő k n é l :  1. dij 50 k o ro n a  
- 85 k o ro n a  3. 20 k é ro n a  4. 10 koron a 5, 
•* korona 2 ö v e s  ü s z ő k n é l : 1 dij 40 koron a 
2- 30 k o ro n a  3. 20 k o ro n a  4. 10 k o ro n a  5. 
5 korona 1 e v e s  ü s z ő k n é l : 1. díj 30 k o ro n a

I

d. dij 30 k o ro n a  3. 20 k o ro n a  4. 10 k o ro n a  
8. ő koron a 1 é v e s  ü s z ő k n é l ; l .  dij 30 k ö 
tetni 2. 20 k o ro n a  3. 15 k o ro n a  4. 10 korona 
5- 5 korona. Á l ta lá n o s  tu d n iv a ló k  : P é n z d í
j á r a  csaki • k is g a z d á k  tiszta faj m a g y a r  

kkai p á ly á z h a t n a k .  N a g f ó b b  tenyófáz- 
iz ' g y e  3 ■ ). á k a ’ s o-.ztandÓ okl-ev v e k 
niit ueirtes  ki. E g y  cs o p o rtn á l  e g y  ki ál- 

' s . . r y  p-viZii'j v. n y e r ő  )í.; a  Íölibí d íjra  . 
'■ d .) ■ iton a i i v j . u  . s-n -re u k io v o l  ‘ .> ‘ f- j 

II . . .  1 díjról cM io.iu, 1 díj h o v á -  | 
1 mii, . hi01 ,t ii’. ia io  biur.-s  tg  döa . B iraló  j 
i»izo** -ág a k iá ll ítás  élőt; a h e lys z ín é n  lesz  ■ 
:;1 gairtkitva. B e je le n t é s e k  e lő le g e a e a  N y i-  
1 z y h iz a  v á ro s  g a z d a -  . , ;í ' n a c s o s i  h ivata-
; ’ i:|) a n y reg v h a .- . i  G  i*;d 1.0 v e i  < g  j e g y z ő i  i
n.Valiit’-nái w •• vfuM) •..-v-'i p i z d a v . g t  e g y  -  
di“ t titkári h iv a ta lá b a n ,  i'- .etieg a Kiállítás

m e g n y it á s a  előtt tél ó rá v a l  sz ó v a l  v a g y  ! 
n ásb an  sz k ö zö lh o tók .  —  Minden tov áb b i  fel- 
világosira*’ a S z n h o lc s v á r m o g y e i  G a z d a s á g i  j 
E g y e s ü lő t  ( N y íre g y h á z á n )  ad. S z a lá n c z y  B or-  j 
tatáé, vn). k ö z g .  . -áruló. G y ő r y  K álm án , m.
k. ’ iatt • n y io ö é s i  fe lü g y e lő .  G rót  V a y  Ti. ! 
bor, g .  *•-. fii nők.

A Pesti Hírlap, mint rendesen minden e v  
őszén, ezúttal is f ig y e lm e z te t i  a m a g y a r  oi-  
v a s ó K ö z ö n s e g e t ,  h o g y  im m ár 19 ik ó v fo ly a -  
inabiy lép ő  n a g y  k é p  -s naptárát csak  azok  

lŐfizetok k a p já k  m e g  k a rá c s o n y i  * já n -  
dókui, a k ik  g a lá b b  három  hónap óta  já r -
a fják  a lapot. NT ' innia-zs^a hát el senki az 
alkuim at e g y  -'gesz é v e n  ai használható, di- 

- - : llítasu és  g a z d a g  tartalmú a já n d é k 
k ö n y v  in e g sz o rz ó s é re ,  'c iv i lt  m ikor a lap, 
m '•y az-dófiz-'iőinok; adj 1, M a g y a r o r s z á g  első 
lapja . \ Pesti Hírlap ma hazánkban a le g -  
eiterji d-'ebb, ! b .i a log k e d v o lte l ib ,  le g b ő v e b b  
tartalom m al m e g je le n ő  ós minden irán yb an  
fü g g ő t!01/, ép  azért  az ig a z sá g o t  bátor szó- 
n tm ; dá al h irdető  ú jság .  V o z é fc ik k o i,

■ ki, é v  >léi • Isören düek  ; színház-,  hir-, 
sz e rk e sz tő i  üzen et-  és v e g y e  rovatRi a le g 
g a z d a g a b b a k  ; m ulattató és hum oros közié-  
m é n y  'iv ;d  minden !.-.p ;t felülmúl. A P esti  
Hírlap mind ; e lő f i i-a ó je  féláron rendelheti  
m e g  a D ivat-Salon című, kitűnően s z e r k e s z 
tőt', e lsőren d ű  ú jságo t,  m e ly  a h ö lg y e k  k ö 
ti en ta lán os  k e d v c l t s é g n  >k ö rv en d . F ö l  
tehái,  aki m é g  m m lei te, siessen  előfizetni 
a P. ti Hiriaprít, m o ly n o k  ára  e g y  hóra 2 
k ó r.  40 Ali. n e g y e d é v r e  p élig 7 k o ro n a  s a 
D iv at-S u to m  al e g y ü t t  9 Korona. ,) Pesli  Hír
lap c ím e : Budapest,  V á c i-k ö r ú t  78.

A magyar újságírás szenzációja! A Nap
m a g y a r  k ö z ö n s é g  le g k e d v e s e b b  l a p j a ! A 

48-as e s z m é n y  ót a m a g y a r  "n e m z e ti  törek 
v é s e k  e g y e l i  a bü ós k éro ih etetleo  szószó 
lója. F ó z  i . o z ö :  Braun S án d o r.  F e le lő s  
s z e r k e s z t ő ;  H ac s a k  G é z a .  N ap on kin t  125.000 
p é l d á n y ! E g y  szám  2 krajcár. A Nap e lő 
fizető.-i á r a :  ü g y  é v r e  19 K., fé lé v r e  8 K., 
n e g y e d é v r e  4 K., o g y  hónapra 1 K. 40 fül.

Fidibusz ! A leg k itű n ő b b  m a g y a r  éleiup. 
P árafh m  n é p s z e rű s é g .  R  m e k  s z ö v e g ,  p o m 
pás k ó p ok  i M .-sósén o lc s ó !  E g y  szám  5 
Krajcár. A  F idibusz e lő f ize té s i  á r a !  E g é s z  
é v ű )  6 K., f é l é v r e  3 K., n e g y e d é v r e  1 K 
50 fillér, o g y  hónapra 50 fillér. M u ta tv á n y 
sz á m o k a t  küld a k ia d ó h iv a ta l :  B u d apest,  
R ö k k  Szilárd-utca 9.

Lohr Maria -z löt: K io n f u iz  c s ip k e  v e -  
g ’. ó. z'.'ti tisztító ós k e lm e fe s tő  in tézete , B u 
d ap e st  V i l i .  B a ro ss-u tea  85. sz. a l e g m e g 
lep ő b b  e re d m é n n y o i  e s z k ö z l i : c .o p k ék , k e l 
m é k , ruhák ós s z ö v e t e k  v e g y i  tisztítását v a g y  
festését .  R u h á k  fe jtetőm  állapotban is fos- 
t. n k. V id é k i  m e g re n d e lé s  k a io g p o n ío -  

. bán, ju t á n y o s á n  e s  g y o r s á n  te ljes itte tn ek .
Kereskedők évkönyve. A z  O rs zá g o s  Ma

g v a r  K  r • ked  'Imi E g y e s ü lé s e  cím en t a v a ly  
m egin dított  k ia d v á u y á n . ik  k a r á c s o n y k o r  j e -  
1 -. ik  m eg  az 1909. o v i  kötete .  Az e g y e s ü lé s  
n a g y  g o n d o t  fordi, rá, h o g y  az  é v k ö n y v  
m áso d ik  é v f o ly a m a  is rá s z o lg á l jo n  tartalm á
nak  é r t é k e s s i ig é v e l  é s  c é L z e r ü s é g ó v  1 arra 
az  elism erő: r és k e d v e z ő  fo g ad ta tásra ,  
a m e ly b e n  m ár az  e lső  é v f o ly a m  részesült. 
E lsó ra u g u  sz a k fér fiú k  Írják az é v k ö n y v e t ,  
a m e ly n e k  külön je le n tő s e g e t  ad, h o g y  az 
O. M. K. F. mind n ingja , 12000 m a g y a r  k é 
ri ... lö, tag  ági já r u lé k a  fe jéb e n  k a p ja  m eg. 
Á z  é v k ö n y v  m o s  m e g je le n ő  k ö te te  k ö v e t-

i'so.u arra  tö re k s z ik ,  h o g y  biztos útmu
tatója  l e g y e n  a k e r e s k e d ő n e k  a g y a k o r la t i  
é le te i  1 . 'gsürübben érintő j o g s z a b á ly o k ,  köz- 
ig a z g a tá s i,  j ö v e d é k i  és e g y é b  k ö z t e h e r v is e 
lé s i  ren d e lk e zé se k ,  tö m e g é b e n .  E z e k  közül 
az újabban h d á l y b a  lép ett  t ö r v é n y e k e t  és 
rend e le te k e t ,  mint a s z o s z a d ó tö r v é n y t ,  a v ó g -  
rohajt isi n o v e llá t  bő m ag y ará za tta l  ismerteti 
Al -p > • t f j l k o z á s l  n yú jt  to v á b b á  az é v k ö n y v  
íi k t  > )d Imi fórg.ilom m al tapC solatos fo n 
tosab b intézm étiyeic  szerve/  ••éré! é.» sz a b á 
ly , l i r ó 1, u kül', r SK l-.-lm és ip irfejies/té.-t
tar .;y o ló  n a  . ........  bamu a'j . '.m ű ipolitikai

Űötts ii.ő: ál»iáta is k é p é  , közti főbb
e x p o r t t e r ü l e t e i ; ; .. . árub>rgalmi s.k-ttiszukáját 
és a m a g y a r  áruforgalm i el ltokat  az ipar
féi!  s ' t é - s e :  v a !o v o n a tk  •/, • o k b a n . K ü lö n  fe 
je i  tben beh  H fi g! -ő ,;z é v k ö n y v  

• -. . . .  1 1 mi >k a  ás un I d is. A z  é v 
k ö n y v e t  •»< ' írv  sü: • s in -g h iz  tóibiíl Beck G é z é

Iparfejlesztés. H azánkban a/, ipar, az
utóblii időben örvendetesen fejlődik. Most l e g 
utóbb egv nagyszabású vállalat a Bolnn-féle 
tég la  g yárak  létesítitek, s N a g yk ik in d á n  és 
Z ombolyán g yá rtjá k  a kitűnő fedőcserepeket, 
melyek a m agyar iparnak az egész világon 
elismerést szereznek. A lapunkban közö lt ,; ,B o lim - 
felé tég la g yá ra k "  hitdetéseire fe lh ív ja k  o lv a 
sóink figyelmét.

Szilágyi és Diskánt m iskolezi g é p g y á r o s  
e z ó g  kitűnő borsajtóira , valam int leg ú jab b  . V i l 
lám* ezéntrifugális  i io g y o z ó  ós zúzó g é p e ir e  
fe lh ív ja  a  f ig y e lm e t ,  kü lön ösen  p e d ig  a c é g  áltál 
feltalált  ós készített  .K o s s u th *  „K in cs e m * és 
„ H o g y a l ja *  borsajtók , n e m kü lön b en  a n a g y-  
üzornü p ré se lé s h e z  készített  R á k ó cz i  „k ettő s  
k o sa ra *  sa jtó k ra ,  a m e ly e k n é l  rég i  v i lá g ia k b ó l  
készített,  p r é s e  e g y e s í t v e  van a m odern te c h 
nika v ív m á n y a iv a l .  A sajtó felső  ré sz e  aczól, 
alsó  része  fa sz e rk e z e t .  E n n é lfo g v a  a must sehol 
sem  érin tkezik  v a s r ó s z e k k e l ,  hanem  c s a k  a 
fáva l,  ami a must színét, izét, zam atjá t  nem 
b e fo ly á s o l ja .  A tö rk ö ly t  sem  kell  ö s s z e v a g -  
dabii, hanem  kisebb d a ra b o k b a n  is k ö n n ye n  
ki lőhet venni.  Az 1902. ó v  egri  és  p o zs o n yi  
1. m e z ő g a z d a s á g i  o rs zá g o s ,  az  1906, n a g y v á r -  
va i  kiá llításon a e z é g  borsajtó i külön első 
díjjal a ra n y é re m m e l lőttek k itün te tv e .  A  e z é g  
iz leses  á r je g y z é k é t  k ív á n a tra  m inden é r d e k lő 
d ő n e k  m eg k ü ld i.

Ha megbízható órára v a g y  jó  és szép  ék
szerre  van s z ü k s é g e s ,  ós ezt ju tá n y o s  áron 
óhajtja  be  zerezni, ú g y  forduljon bizalom m al 
V í v  b e c z  órás ós é k s z e r é s z h e z  N y ír e g y h á z a  
Iskoia-u  : 8 J a v ítá s o k a t  pontosan, ju tá n y o sa ii  
ós jó tá llá s  m ellett  készít.

T e r m é n y z s á k ,  v í z m e n t e s  p o n y v a ,  do- 
h á n y z s i n e g  5 s z á z a l é k k a l  o lc s ó b b a n ,  m i n t  
b á r h o l ,  b e s z e r e z h e t ő : H i r s c h l e r  M ó r  
f ű s z e r - k e r e s k e d ő n é l ,  v o i t  T ö r ö k  P é t e r  f é l e  
ü z l e t .  U g y a n o t t  M. k i r .  l ő p o r á r u d a ,  v a d á s z  
f i ó b e r t  és r e v o r v e r  t ö l t é n y e k ,  t ű z i  j á t é k o k  
i á r u  i ta s s .

C S A R N O K .

Az élet dalai.
Ez nem Ő ! . . .

O tt  l á t t a  m eg  a z  u tc a s a r k o n .  
A h o g y  s i e t v e  m e n t  t« v a ,  —
S o k  c i f r a  l á n y  k ö z ö t t  o ly a n  vo l t ,  
M i n t  r ó z s á k  közt, a z  ib o l y a ,  
í g y  z e n g e t t  r ó la  a  p o é t a  
S  a z ó t a  m in d e n  d é lu tá n  
O tt  v á r ta  m eg, m ik o r  j ö n  ú j r a  
A  kék  k a r to n r u h á s  le á n y .

N e m  m o n d ta  n ék i ,  h o g y : k i s a s s z o n y  . . .
S  n em  fe le l te  r á : u r a m  . . .
S o k a sé in  b eszé l tek  m ég  e g y m á s s a l ,
] ) e  tu d ta ,  h o g y  s z é p  h a n g ja  v a n .  
P o é t a - á lm o k  tü n d é r k e r t j é n ,
A  h á r f á k  zen gő ,  l á g y  d a lá n  
C s a k  á t  es i  c sö rg e t i  s z i v é n ,  le lkén  
A  kék  k a r t o n r u h á s  le á n y

f i s  v á r t a  m in d ig ,  v á r t a  h íven  
H o g y  kék  r u h á ja  m eg je len ,
S  m íg  el n em  t ű n t  a  so k  se lyem  k ö z t  
N é z e t t  u t á n a  s zü n te le n .
N e m  k é r d te ,  h o n n a n  jö ,  h o vá  m e g y  
M i n d e n n a p  a r r a  e g y a r á n t  —
Oh s z iv e  m eg te l t ,  h o g yh a  l á t t a  
A  s zé p  k a r t o n r u h á s  l e á n y t .

E g y s z e r  —  hogy,  h o g y  n em  —  ró z sa  h u l lo t t  
L e v é l  z ö r g ö t t  a  f á k  a l a t t  —
A  h ü  p o é t á n  is  e r ő t  v e t t  
V a l a m i ,  ő s z i  h a n g u la t .
A  h e ro m lá s  —  a z  n em  b á n t o t t a :
L e s z  u j  v i r á g  a  r ó z s a f á n  —
D e hol lehet, kérdő, s z o r o n g v a ,
A  kék k t t r lo n r u h á s  Icán;!.

N a p - n a p  m u l l  és h iá b a  v á r ta ,
Többe meg n em  j e l e n t  soha  
A  c i f r a ,  fe s te t i  r ó z s á k  ú t j á n  
A s  e g y s z e r ű  k is  ib o lya .
S  jmmu. á lm o k  d ű l t  k e r t jé b e n  
A h á r f á i  bongó, h as  d a lá n ,
M in th o g y h a  á t  s ik o l t  o t t  vo ln a  
E g y  k ék  karU >n¥nhás h á n y .

)
í
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K e rü ljü k  a  népen ö s s z e jö v e t e le k e t ,  tisztítsuk 
ki udv ara in kat,  no e g y ü n k ,  ig y u n k  id e g e n e k  
után, é tk e z é s  előtt m ossuk m e g  k e z e in k e t ,  
k erü ljü k  a n y e r s  é le lm i s z e r e k  h aszn álatát  s 
ha ezt b etartjuk  rán k n é z v e  nem  lesz v e 
s z é ly e s e b b  a ko lera ,  a n ap ja in k b a n  e lő fo r
duló m ás r a g á ly o s  b e t e g s é g e k n é l .  S z a b o lc s -  
v á r m e g y e  k ü lön ösen  k i  v a n  t é v e  a k o le ra  
e l te r je d é s é n e k .  A csapi vasúti v o n a l  k ö z v e t 
len ö ss ze k ö tte té s t  je le n t  a lertózött  v id é k k e l .  
N a g y o n  is időszerű  v o lt  tehát a l is p án u n k n ak  
a h a tó sá g o k h o z  és  a  la k o s s á g h o z  intézett  
fe lh ívása , m e ly b e n  a  k ö z te r e k  és  m a g á n u d 
v a ro k  tisztántartását és  az id e g e n e k  m e g f i
g y e l é s é t  írja elő. Ez a lapon  é r te k e z le t  vo lt  
a városházán (kár  h o g y  m eg n őn i h ív tá k  rá 
dr. P röh le  V ilm o st  aki m e g m a g y a rá z h a t ta  
vo lna, h o g y  miért nem  tudnak O ro s z o r s z á g 
ban a v e s z e d e le m  ellen v é d e k e z n i  és m e g 
m ondta vo lna, h o g y  m ire k e ll  az ó v in t é z 
k e d é s e k n é l  a sú ly t  fektetni) s ezen  k ívü l a 
re n d ő rs é g  u dv aro n k in t  fo g an ato s ítsa  a s z e m 
lét. A  k o lerátó l  jó  félni, d e  azért  nem  kell 
m egijedn i,  hanem  a i  é le lm is z e re k  ham isitat-  
lan ságáról,  a fürdők e l le n ő rz ésé rő l ,  id e g e n e k  
szem m el tartásáról, a bujtosi és  m ás á rk o k  
kitisztításáról,  a p a tk á n y o k  pusztításáró l,  a 
t r á g y a d o m b o k  és ü rs z é k e k  fertőtlen ítésérő l  
kell  id e jéb en  g on d o sk o d n i.

A közigazgatási bizottság figyelmébe. V e t 
tük a k ö v e t k e z ő  le v e le t .  N a g y s á g o s  S z e r 
k esztő  ur ! A  n ap okb an  vasúti á llo m á su n k o n  
tartózkodtam , am időn e g y  C sap  felől é rk e z ő  
ism erősöm  a k o le rá n a k  M áram arossz ig eten  
v a ló  fe l lé p é s é t  hozta  hírül. M e g v a llo m  m e g 
döbbentőt a d o lo g ,  mert szem em  előtt szó l
tak  le  a v o n atró l  a fe lv id é k r ő l  e s e t le g  G a 
líciából é rk e z ő  bortaposó  —  hitso rsosok  —  
a k ik  igen  k ö n n y e n  ide h o zh a tjá k  a v e s z e 
delm et. A karatlan ul is sz e m e m b e  ötlött az 
á llom ás i l le m h e lye ,  m e ly e t  két  m éter  sz é le s  
fo ly a s ó  vá las zt  ol az étterem től,  tehát  fe r tő 
zé s  osetén  e g y  e g é s z  o rs z á g ré s z  átutazó  k ö 
z ö n s é g é r e  v é g z e t e s  lehet. L a ik u s  is b e lá t
hatja, h o g y  állom ásokon  a tisztaságot  n eh éz 
fentartani, N y ír e g y h á z á n  p e d ig  lehetetlen, a 
m ikor ann ak a b izo n yo sn a k  m é g  az étterem  
felőli  o ld a la  is em elet  m a g a s s á g r a  van  n e d 
v e s s é g g e l  á tiva. Nem b e s z é le k  most a sö tét  
fo ly á s o k a t  m eg tö ltő  bűzről, sem  p e d ig  a 3-ik 
o sztá lyú  u ta sok n ak  ott v a ló  összezsuffo lásá-  
ról, hanem  tan ácso lo m  k é s z ítse n e k  azonnal 
az ép ü leten  k ívü l  e g y  illem h e ly e t ,  a j e l e n 
legit  zár ják  ol, g on do san  fertötlen itsé k ,  mert 
a  mai á llapot fenntartása  v a ló s á g o s  Is te n - 
k ísértés. E g y  előfizető.

Ismét Ausztria. Az osztrák  állam  vasutak  
a M áv ó v a l  e g y e z ő  b é ly e g i l lo t ó k e k e t  10 — 50 
sz á z a lé k k a l  e m elte  és  te rv b e  van v é v e ,  h o g y  
a mi vasutunk is k ö v e tn i  fo g ja  j ö v e d e l m é 
nek fo k o zá sá b a n .

Halálozás, özv . Schwarc Dávidné szül. 
G rünberger Verőn, N a g y  váradon f  évi szept. 
hó 20. napján rövid szenvedés után jobblétre 
szenderült. Az elhunyt N agyváradon lelki ne
messége, műveltsége, páratlan sz iv jósá g a  fo ly 
tán az egész társadalom nagyrabecsülését, sze- 
retetet vívta ki m agának, hozzátartozói, rokonai 
boldogoknak vallották m agukat, hogy közelében 
lehettek, halála mély g yá sz t  és betölthetetlen 
űrt okozott, Dr. Zinner Sam uué nagyn énjét 
siratja a m egboldogultban.

A főgimnázium K ossuth  a la p í t v á n y á r a  
v a ló  p á ly á z á s  iránti fe lh ív á st  e  hó 152-én Ír
ták  ki, és  N a g y  L a jo s  a lk o tás a it  tűzték ki 
p á ly a té te lü l .

Színház építés. Az o l y  rö v id  idő alatt 
n é p s z e rű v é  vált A p o llo  színház n e m s o k á r a  uj 
diszos ép ü letben  n y e r  e lh e ly e z é s t .  Az uj sz ín 
ház a K is-té re n  épül,  m e ly n e k  k ü lön ösen  
modern h o m lo k za ta  lesz, im p on áló .  A színház

az e lő n y ö s e n  ism ert h e ly b e li  v á l la lk o z ó k  : 
S z u c h y  J ó z s e f  ée Já n o sn ak  lese a m ü ve.

A kereskedelmi alkalmazottak B u d ap esten  
e  hó 27-én n a g y g y ű l é s t  tartanak, m e ly r e  v á 
rosu n k b ó l  5-en, az  e g é s z  o rs z á g b ó l  p e d ig  
200-an utazn ak  fel.

A magyarországi helyhatósági állatorvosok
f. hó 22-ón g y ű lé s t  tartottak B u d ap esten . 
D a r á n y ir a  a fe iköszön töt  D eli M áty ás  tisza- 
löki á l la to rv o s  m ondotta.

Feloszlott a bankkartel. A  h i te lü g y r e  k á 
ros hatással vo lt  a  p é n z in té z e te k  k a rte l je ,  a 
m e l y  N y ír e g y h á z á r a  n é z v e  o ly a n  v e z é r e l v e 
ket  k ív á n t  é le tb e  léptetni, mint pl. S z e g e d r e  
v a g y  B u d a p e stre  n é zv e .  A  h e ly i  k ö v e t e l m é 
n y e k  f ig y e lm e n  kiviil h a g y á s a  azon ban  o ly a n  
k ö v e t k e z m é n y e k k e l  jár t ,  h o g y  a ka rte lt  t e g 
napelőtt  fe lb o n to ttá k .

Leszúrt ember. S z e n tm ih ály ró l  írják, h o g y  
ott Kis M ih á ly  ittas k ő m ű v e s ,  a m ik o r  a cs e n d 
ő rök  lecsilap itan i a k arták ,  az  e g y i k  csen d ő r  
s z u ro n y á b a  belesza lad t.

Uj postaügynökség. P a z o n y b a n  p o s ta ü g y -  
n ö k s ó g o t  állított  fel a kincstár,  a m e ly  te l jes  
le v é lp o sta i  sz o lg á la to t  te ljesít,  é r t é k e k e t  a z o n 
ban csak  1000 k o ro n á ig  fo g a d  el.

Megtámadott vásárosok. S z e k u la  M ihály 
h e ly b e li  c u k o rk a -  és m é z e s k a lá c s  árus s z a 
kórát, am időn a rak a m az i  v á s á rró l  h a z a fe lé  
jött, k ó b o r c ig á n y o k  tám adták  m eg . K ö lc s ö 
nös p u sk á z á s  k e le tk e z e t t  e k k o r ,  mitől a lo 
v a k  m e g v a d u lta k  és k ir a g a d tá k  a  c i g á n y o k  
g y ű r ű jé b ő l  a s z e k e r e t  a rajtuk ü lő k k e l  e g y ü t t .

Vakáció. A  h e ly b e li  főg im názium ban a 
szüreti v a k á c ió  okt.  7-ótö l  10 -ó ig  tart.

Irigylésre méltó állapot. A te m p lo m o k  
előtt v a s á rn a p  k ih ird etté k ,  h o g y  e hó 27-ón 
az orosi szőlő  I. k ap u ján ál  husm óróst n y it 
nak, ahol a m arh a  és ju h h u s  k iló ját  e g y a 
ránt 80 (azaz n y o lc v a n )  f i l lé r jé v e l  fo g já k  
mérni.

Zárlat. O roson lé p fe n e  lép ett  fel, m in ek  
k ö v e t k e z té b e n  onnan ta k a r m á n y s z e r ü t  nem 
szab ad  behozni.

Vakmerő betörés. M ára v ir a d ó la g  P a-  
z o n y b a n  S c h v a r c z  H erm án  boltját fe ltörték, 
do a za jra  fe lé b re d t  h ázboliek  elöl a t o lv a 
j o k  m e g u g r o t ta k .

A magyar országos kiállítási központ kör
levélben figyelmeztet: várm egyén k kereskedőit 
és iparossait, hogy egy bécsi ü gyn ö k  pénzért 
árusít kiállítási k itün tetéseket,  m elytől a k iá l 
lítások vezetősége távol áll. E setleg es  panaszok 
a t itkárságh oz jelentendők be. (Budapest V I 
Z ichy  Jenő u. 4.)

Vasárnapi munkaszünet. Bennünket is k ö 
zelről érdekel a kereskedelem ügyi miniszternek 
legújabb reade ete, melyben kimondja, hogy 
vásárvasarnapján csakis a vásártereken lehet 
bolti árukat árusítani, —  mivel N yíregyh ázán  
is lábra kapott hogy a városban levő kereske
déseket is nyitva tartották.

Megégett tanya. Suberc Pál  sim ái t a n y á 
já n  tűz vo lt ,  m e ly  a lk a lo m m al ép iiiotek  és  
ta k a r m á n y u e m ü e k  é g t e k  m e g  2000 k o ro n a  
é rté k b e n .

Betörés. T e g n a p r a  v ir r a d ó la g  a M orge n -  
stern fé le  fa rak tá rb an  b e tö rő k  já r ta k ,  d e  a 
h etes  r e v o lv e r lö v ó s é tó !  m e g i j jo d v e ,  k á r o k o 
zás n é lk ü l  e lm e n e k ü lte k .

A selyemtenyésztési felügyelők k ilo m é te r-  
p é n zé t  fo g ato n k in t  14 fil lérről 28 fil lérre 
e m e lte  a fö ld m iv o ló s ü g y i  miniszter.

Bérbeadás N y ir m a d a  v a d á s za t i  jo g á t  
o k tó b e r  8-án a d já k  bérb e .

Elgázolt ember. T e g n a p e lő t t  e s te  a vá -  
sá ro s n a tn é i .y i  va sú t  e g y i k  m o z d o n y a  elütötte  
a v á s á r té re n  K e c s k e m é t i  Mihály' ta l igá ját .  A 
s ú ly o s a b b a n  m e g sé rü lt  em bert b eszá llí to tták  
az  E rz s é b e t  kórh ázb a.

Nagy sportesemény Nyíregyházán R en d
kívül érdekes és tanulságos előadások lesznek

szombat, vasárnap és hétfőn este a városi szín
házban. —  U gyan is  ez a lkalom ra az „Apolló* 
színház m egszerezte a nem rég lezajlott világ
hírű „O lym piai v e r s e n y e d r ő l  készült, kiválóan 
sikerü lt  m ozgófénykép fe lv éte leket  s azokat
fo g ja  városunk közön ségén ek  bemutatni. _
E  képsorozat, m elyuek összhossza 1000 méter, 
magában fo g la lja  a nagy mérkőzések főbb 
és legérdekesebb mozzanatait. Látjuk az angol 
k irályi párt  amint a verseny színhelyére érke
zik s m eg n yit ja  a nemzetközi tornát. Látunk 
pompás szabad g yakorlatot ,  mesés szertornáiéit  
a v ilág  leghíresebb sportembereitől bemutatva. 
L áth atu n k  ugró, futó, úszóversenyeket, termé
szetes, élethü képekben. E  képek vetítéséhez 
eg y  külön, rendkívül erős projektör fogja a 
fényforrást szolgáltatn i.  E z  a kép csak a na
pokban je le n t  meg s a l ig  lett 1 — 2 vidéki vá
rosban bemutatva. R em éljük , hogy városunk 
sportkedvelő közönsége méltányolni fogja  v á l
lalkozók igye k e z e té t  és a töm eges megjelenés 
á lta l  lehetővé fo g ja  tenni, hogy ily nagy anyagi 
á ldozatokkal járó , kü lön leges előadásokat más
kor is rendezhessenek. Az „Olym piai versenyek* 
cinül képsorozaton kívül műsorán van még : 
„M iss Hold világhírű  eleven bábui**, gyönyürü 
színes látványosság. Továbbá a „Modern Zep
pelin lé g h a jó * ,  rendkivel érdekes képsorozat, 
s ezenkívül még néhány kitűnő kép. Vasárnap 
délután négy és öt órakor fé lhelyáru  gyerm ek
előadások. H étfőn  este nagy elite előadás, az 
inte lligen cia  talá lkozója. V á lo g ato tt  pompás 
műsorral. B em utatásra  kerül az „Olympiai ver- 
senyek** is. —  H elyárak a rendesek.

Tűz. T e g n a p  délután a zs idó-fürdő  tető
z e te  k ig y u la d t ,  d e  a tű z o ltó sá g  hamarosan 
e loltotta .

Őszi menetrend 1908. okt. 1 töl a kis- 
v o n a ton  a k ö v e t k e z ő  m enetrend  lesz é r v é 
n y e s  : Máv. k itérőtől  Sóstó-fe lé  indul 7-34
8- 52,10-20, 12-23, 2 -0 1.3 -5 7 ,  5-34 és  7-21 kor. 
a v á ro s h á z á tó l  7 -42. 9"00, 10 28, 12-31, 2-09, 
4-05, 5-42 és  7-29 k o r .  S ó tó ra  é r k e z ik  8'05,
9- 19, 10-50, 12-55, 2-33, 4-29, 6-07 és  7 ‘53 kor. 
Sóstóró l  N y í r e g y h á z a  le ié  indul : 8-18, 9-31,
11-  02, 1-10, 2-50, 4-48, 5 39 és  8‘02 kor.
V á r o s h á z á tó l  8 41. 9-53, 11-25, 1-35, 309, 
6"01, 6"49 és 8"22 kor. A Só stó  fürdőre 8-05,
12- 55 és  6"07 k or  é r k e z ő  m o to ro k  a sző lő
te le p re  is k im e n n e k .  A  dom brádi v o n a to k  
m enet id e jé b e n  nincs v á lto z á s .

Kisvasúti balesetek. V a s á r n a p  a N y v .  Kv. 
e g y i k  te h e r v o u a ta  K ó ta jb a n  e g y  cselódházat 
fe lg y ú jto t t ,  hétfőn N a g y h a lá s z b a n  3 k en d er
rel m e g ra k o tt  k o cs it  feldöntött  a vihar, k e d 
den te n g e ly tö r ó s  m iatt v e s z te g e l t  a v á ro s
h áztéren  a v o n a t .  E z e n k ív ü l  m ás balesetek 
is é r té k ,  ú g y ,  h o g y  m eg álla p íth ató ,  h o g y  a 
te h e rk o c s ik  som  stabilitás sem  e rő s s é g  te
k in tetéb en  nem  fe le ln e k  m e g  r e n d e lte té s ü k 
nek. B e s z e r z é s ü k n é l  u g y a n is  az o lcsóságra 
fe k te t t é k  a fó s u ly t  s m ost a v e z e t ő s é g  a 
k o c s ip a r k o t  e g y s z e r r e  ki nem  cseré lheti ,  ha
bár m e g g y ő z ő d h e t e t t  róla, h o g y  fo rg ó  a iv á s  nél
kül az é le s  k a n y a r b a n  a járm . m egfeszülnek. 
D e  nem  erről a k a r u n k  m ost Írni, hanem  ar
ról a v e s z e d e lm e s  sz o k ás ró l ,  m e ly e t  a kis
v a s ú t  m ostan áb an  k a p o tt  fel. V e g y e s  v o n a 
to k a t  já r a t ,  a m in e k  az leh et  a  k ö v e t k e z m é n y e ,  
h o g y  a  k isik lott  v a g y  törött t e n g e ly ű  teher
k o c s ik  a s z e m é l y k o c s ik a t  is lerán th atják  a 
s ín ek rő l .  Jó  lesz  teh át  ezt, a most fo ly ó  me
n e tren d  ö ss z e á l l í tá s á n á l  sz e m  előtt  tartani és 
a v e g y e s  v o n a t o k  j á r a t á s á v a l  fe lh a g y n i.

Orosi-utca 13. szám alatt 3 szoba, 
konyhaberendezés, zongora, pénzszekrény 
s egyéb bútorok eladók.

Robbanó anyagok raktározása. T ö b b  iz- 
{ beu tettük m ár s z ó v á ,  h o g y  a v á r o s  belte 

rületén  n a g y o b b  m e n n y is é g ű  petróleum ot, 
benzint, torpentit  és  m ás k ö n n y e n  láugot

LM , r í

*> '-fi

Saját gyártm ányú giasé
2 K .  4 0  f i l l
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B oh ó  s z i v é b e n  h i t t e  m é g is ,
H o g y  á lo m k é p e  v i s s z a t é r .
O tt  v á r t  k i t a r t ó n  m i g  eg észen  
t r é s  le t t  m i n d  a z  u t c a , tér .
S  a h o g y  b e f o r d u l t  o t t  a  s a r k o n ,
E l tép e lö d ve  b ú s  m a g á n  —
S e lyem  su h o g v a  j ö t t  elébe 
E g v  s zé p ,  s e l y e m r u h á s  le á n y .

C s á b i tó  a r c a ,  m o z d u l a t j a ,
A h o g y  m e g s z ó l í t ó :  u r a m  . . .
C s a k  e l s á p a d t  a  b ú s  p o é t a  
E s  f é l r e f o r d u l t  s z ó t a l a n .
F ü léb e  c s e n g e t t  h a n g j a  m i n d i g ,
N e m  i g y , —  a z  á lm o k  s z ű z  s z a v á n  —
S  óh t u d t a  m o s t  m á r  : n e m  t é r  v i s s z a  
A  k ék  k a r t o n r u h á s  l e á n y .

S  ú g y  e l s z o r u l t  a  s z i v e  a k k o r ,
M a j d  m e g f o j to t ta  ő t  a  lég .
P e d ig  c s a k  á l m a  le t t  s zegén yebb ,
C sa k  eg y  a n g y a l t  v e s z t e t t  a z  ég.
B o lo n d s á g ,  e j h !  m o n d o t t a  —  s m é g is  
Ó n élté t  a d t a  v o ln a  tá n ,
H a  s z é p  s e l y m e t  n em  ö l tö t t  v o ln a  
.4 kék k a r t o n r u h á s  l e á n y .

Asmadal

0

Dalok.
í .

E resz  a l a t t  fecsk e  m a d á r  cs icsereg ,
A z  én s z i v e m  c s a k  te  é r t e d  k esereg .
Te v a g y  a n n a k  m i n d ö r ö k k é  g y é m á n t j a ,  
N á l a d  n é lk ü l  n em  é l t e t e k  l e á n y k a !

O lyan  g y á s z o s  o d a k i n t  a  tem e tő ,
I s t e n e m ! d e  sok  is  h á r o m  e s z t e n d ő ;
H e j ! h a  t u d n á m ,  h o g y  m á s n a k  a d s z  v i r á g o t  
M o s t  v e n n é m  m á r  n y a k a m b a  a  v i l á g o t .

I I .

N é z z  k i  b a b á m  a b la k o d b ó l .
M i n t  a  r ó z s a  a  bokorbó l.
N e  z á r d  be k i s  a b l a k o d a t  
H a d d  lá s s a m  m eg  s z é p  a r c s o d á t .

K i s  f u r u l y á m  o ly a n  ré g en ,
K e s e r e g  a  h o ld a s  éjben ,
N é z z  k i  r ó z s á m  csa k  eg y  s z ó r a  
M e g  le s z  á l d v a  a z  a z  óra .

J e r  ü l j ü n k  k i  a  l ó c z á r a  
H a l l g a s s  f u r u l y á m  s z a v á r a .
A z  ég a  m e g m o n d h a tó ja  
ü g y  s z e n v e d e k  m á r  r é g  ó ta .

T u d o m ,  h o g y  t i l t  a n y á d  tő lem ,
H o g y  a  v i l á g  s z ó l  fe lő lem ,
P e d i g  h i s z e n  n in c s  m á s  vé tk e m .  
Á r v a s á g o m ,  s z e g én ysé g em .

H i á b a  s z ó l  k i s  f u r u l y á m ,
N e m  s z e r e t s z  m á r  c s a l f a  l e á n y .  
E l f o r g a t o t t  a  s o k tb e s z é d ,
M á s n a k  v á r o d  ö le lé sé t . • }

H a  ez  v a ló ,  h a  e z  ig a z ,
N e m  ér  többé  é r te  p a n a s z .
D e  j a j !  n e k e m ,  j u j !  a n n a k  is ,
A  k i é r t  a  s z i v e d  h a m is .

H i á b a  n a g y  a  h a t á r u n k .
N e m  l e s z  a b b a n  m a r a d á s u n k .
A  h o g y  a z  a  c s i l la g  l e fu t ,
E g y i k ü n k  a  h a l á l n a k  j u t .

A z t á n  a k i  é lve  m a r a d ,
A b l a k o d n á l  m a j d  zo k o g h a t .
S z ó r h a t  r e á d  s z i t k o t ,  á tk o t ,
H o g y  é r e t t e d  l á t  r a b s á g o t .

D e  n ek ed  i s  c s a l f a  lé lek ,
Ú t a z  ó r a ,  a z  Í té le t .
M e g v e h e te d  a  s z e m fe d ö t ,
N e m  k a p s z  többé  h ü  s ze re tő t .

Napló kaukázusi utamról.
I r t a : H la tk y - B o h l i e h t e r  M i k l ó r

V l l f l 7 .  P é n te k .  A  .K o n s ta n t in  N a g y  
herceg", m e ly  N o v o r a s s i i s z k  fe ló  vitt  b en -  i

nőn ket,  r e g g e l  5 ó ra k o r  J e fp ato riá b a  ért, 
m ajd  röv id  id ő z és  után to v á b b  fo ly ta tta  átját.  
D é lb e n ,  m ik or  az e b é d lő b e n  v o ltu n k  k ikötött  
h a jó n k  S e b as to p o lb an .  É tk e z é s  után, m iv e l  itt 
8 ó ra  hosszat álltunk, k iszálltunk, h o g v  m e g 
tekin tsü k  a várost.  A  k ik ö tő  m elletti csinos, 
a sz fa ltozo tt  té re n  áll N achim oll  szobra , ki 
e g y k o r  p a ra n c sn o k a  v o lt  S e b a s to p o ln a k  és 
m e g v e r te  az  ostrom ló török ha jóh ad at  a  krimi 
h áború ban . A m e n n y ir o  v é le m é n y t  a lk o th at  
m a g á n a k  az e m b e r  i ly  rö v id  idő alatt, csinos, 
ren d e z e tt  utcáju  v á r o s n a k  m ondható. Indulás 
előtt h a jó n k  körül k é t  kis  o ro sz  fiú ú szkált  
a te n g e rb e n .  A v íz b e  dobott  pénzt, u tánna 
b u k v a ,  a l e g n a g y o b b  ü g y e s s é g g e l  h o zták  a 
fe lszínre, és  e g y é b  h e l y  hijján, m iv e l  Á d á m  
k o sz tü m b en  v o lta k ,  a s z á ju k b a  rak tá k .  L e g a 
láb b e g y  j ó  ó rá ig  v o l ta k  p ih en és n é lk ü l  a 
v ízb en . H ajón k  S z e b a sz to p o ltó l  a k o p ár ,  m e 
r e d e k ,  n ö v ó n y te le n  part mellett úszott to v a .  
E z e n  ré sz  e g y h a n g ú s á g á t  c s ö k k e n te tte ,  h o g y  
ta lá lk o ztu n k  n e h á n y  h a d ih a jó v a l  és  több 
s z e m é ly -  és  teherszállító  g őzösse l.  E s te  7 és 
8 óra  k özött  é rk e z tü n k  Jaltába. R ö v id  f é l 
ó rá ra  kiszálltu n k  h o g y  m e g te k in ts ü k  ezt a 
kiesi, d e  sz é p  orosz fürdőt.

A m e n n y ir e  időn k e n g e d te ,  s z é j je ln é z 
tünk e z en  a k ics i  és m é g is  n a g y v á r o s ia s  h e 
ly e n .  Idők özben b esötéted ett .  A  rö v id  sé ta  
után felszálltun k h ajón kra , m e ly n e k  g ő z -  
k ü rt je  c s a k h a m a r  m e g a d ta  az in dulásra  a 
je lt ,  a h o r g o n y o k  felhuzattak  és a c s a v a r o k  
fo r g á s á n a k  zö re je  m ellett  g y e n g e  rázással  
indult ol a n a g y  g ő z ö s .  T ü n d ó rie s  lá t v á n y t  
n yú jto tt  J a lta  k ik ö tő je .  A  lám p á k  ez re i  lo 
b o g t a k  n a g y  fé lk ö r  a la k b a n , cs a k  itt-ott lá t
szott e g y - e g v  h o r g o n y o z ó  hajó  színes lá m 
pája. Majd m in d in k áb b  e ltü n ed ezett  a so k  
cs il lo g ó  pont, és  v é g ü l  c-^ak a v i lá g itó  to r o n y  
rőt lám p á ja  p is lo g o tt  a sötét  é jben .

A  k o r m á n y la p á t  erősen v á g t a  a  v izet,  
a hajó  orra  e g y e n e s e n  k e le tn e k  fordult.

V I I / 1 8 .  S z o m b a t .  H ajnalban F e u d ó z iá b a n  
kö tö ttü n k  ki, m ajd d é lk ö rü l  befordult  h a jó n k  
az A z ó v i  és a F e k e te - te n g e rt  ö ss z e k ö tő  sz o 
rosba és délután 3 ó ra k o r  K e re sté l  fé ló rá 
n y ira  h o r g o n y t  v e te t tü n k .  E g y  k isebb  s z e 
méi v s zá l l i tó  és k é t  teh erh ajó  m e llé n k  t e le p e 
dett és m e g k e z d ő d ö tt  a  v á n d o rlá s  és átrakás.

A  K  e re s b e  jö t t  u ta s o k k a l ,  miután át
sz á ll tak ,  a „ B a b u s k a "  b e v itte  a k ik ö tő b e  és 
v is s z a jö v e t  m a g á v a l  hozta  az uj u tasokat.
3 óra hosszat sz a k ad a tla n  d o lg o z ta k  a m un
k á s o k  és a g ö z d a ru k ,  ra k tá k  be  a  tö m é n te 
len, a  le g k ü lö n b ö z ő b b  árut, azután a te h e r
szá ll í tó k a t  e lv o n ta ttá k  tőlünk és mi elindul
tunk a m in din kább e rő s b ö d ö  szélb en . K o rá n  
b esötó tedett ,  az é g  te le  v o l t  fe lh ő k k e l ,  a 
hold p edig  b u jkált  a rohanó felhők között,  
c s a k  n é h a -n é h a  láttuk e g v  pillanatra  h a lv á n y  
arcát.  T e a  után a fü ledt hajóból fe l jöttü n k  a 
fe d é lze tre ,  m e ly e n  erős, h id e g  szólt sep ert  
v é g i g .  A z  u tasok  mind ka b á tb a n  t á m o ly o g 
tak  ide óda  a him báló  hajón. É jfé l  után, m i
k o r  m ár k e v e s e n  v o l ta k  fennt és a fe d é lze t  
a b arátsá g ta lan  éj, a s is te rg ő ,  z a jo n g ó  hul
lá m o k  miatt m ár n a g y o n  k o m o r  volt,  mi is 
le m e n tü n k  k ab in u n k b a, m e ly n e k  falait a te n 
g e r  hullám ai p u s k a lö v ó s s z e r ü  rob a jja l  k o r b á 
cso lták .  M egleh ető s  k e l le m e tle n  é rz é s s e l  a lu d 
tam el.

V I I / 1 9 .  V a s á r n a p .  H ajnali 3 ó ra k o r  é r 
k e z tü n k  utolsó  á l lo m á su n k ra ,  m e ly e t  a F e 
k e t e  te n g e re n  érintettünk, N e w o ra ss z is zk b a .  
N a g y  k ite r je d é s e n  f e k v ő  p isz k o s  kis  v á ro s .  
Uj színház és  te m p lo m a  em lítésre  m éltó. A  
v á ro s o n  k ív ü l ,  k ö z e l  a p etróleu m  k u takh o z 
n y a r a ló k  sora  húzódik  to v a  a ten g erp arton . 
K ö z e l  az á l lo m á s h o z  v a n  e g y  n a g y  15 e m e 
letes  te rm é n y ra k tá r .

A  k i len c  órai von attal  e lindultunk 
P ja t ig o rs z k  fe lé ,  és  c s a k h a m a r  m ög öttü n k  
v o lt  N o w o ra s sz iszk ,  g ö rb e  utcáiv a l,  ro z o g a  
b é r k o c s i ja iv a l ,  p iszk o s,  rendetlen  k ik ö tő jé v e l ,  
ra k p a rtja iv a l.

A l ig  haladtun k e g y  órát, m időn v o n a 
tunk e g y  óriási, 11 te ljes p e rc ig  tartó a lag u -  
ton ro b o g o tt  keresztül.

Á l la n d ó an  k a n y a r g ó s ,  e m e lk e d ő  utón 
haladtun k to v a ,  m e ly  a ‘ le g s ze b b , a le g v a d -  
r e g é n y e s e b b  tá ja k o n  k a n y a r o g .  Szám talan  
sz é p  á llom ást  érintettünk, m e l y e k  k ö zü l  óriási 
m é r e te iv e l ,  m od ern  é s  szép  b e r e n d e z é s é v e l  
le g in k á b b  m e g r a g a d ta  f ig y e lm ü n k e t  K a w k a s  
á llom ás, h o v a  az  esteli ó rá k b a n , 8 és 9 óra 
k özött  é rk e z tü n k  m eg . Az óriási á l lo m á s  kö

rül n a g y s z a b á s ú  p a rk  terül  e l  aszfa lt  u ta k k a l ,  
m e s é s  v i r á g á g y a k k a l ,  v e n d é g l ő v e l ,  fé n y e s e n  
k iv i lá g ítv a .  R ö v id  fé ló rá i  va csora -id ő  után 
to v á b b  m entünk. 2 ó ra k o r  értün k  M ineralnia 
W o d iib e ,  itt á tszá ltunk é s  v o n a tu n k  to v á b b  
szágu ldott  P ja t ig o rs zk -fe lé .

(F o ly t ,  k ö v .)

Szemelvény
— a rendőr-biztosok albumából. —

K i ne o lv as o tt  v o ln a  C h e r lo c k  H olm es, 
N ick  C arter,  N o v o d y ,  Buffaló  B y l l  m in d m e g -  
a n n yi  „ a  v i lá g  le g e ls ő " ,  „ le g n a g y o b b "  stb. 
je lz ő k k e l  é k e s k e d ő  halhatatlan d e te k tiv e iró l  ? 
U g y .e ,  h o g y  a lig  a l ig  a k a d  v a la k i ,  a ki le 
g a lá b b  is ne  hallott v o ln a  e z e k r ő l  a rendőri, 
m on djuk titkos rendőri, kutató  é s  fe lderítő  
szo lg á la tb an  h e r ra d h a t la n  b a b é ro k a t  szerzett  
férfiakról.

H ol tö r té n t?  T a lá l ja  ki a  k e d v e s  o lv a s ó ,  
de h o g y  m eg történ t,  ezt szám talan  é lő  tan ú 
v a l  ig azo lh atju k .  E g y  v id é k i  v á ro s b a n  élt  e g y  
nem  ép p e n  k is  család, k in e k  a ra n y o s  g y e r 
m e k e in e k  vo lt  e g y  b e c é z e t t  k e d v e n e z ü k ,  e g y  
g y ö n y ö r ű  sz é p  kis  „ tö r p e - p a p a g á ly * .  —  E g y  
sz é p  r e g g e le n  d u rv a  k e z e k  m e g fo s z to ttá k  e 
csa lád  k isd ed eit,  az ő „ k e d v e n e z ü k tö l" .  —  
N a g y  v o lt  a r iad alo m , sirás r iv á s  !

M in th og y  e c s a lá d tö k  m inden k ö v e t  
m e g m o z g a tta k ,  d e  s e h o g y s e m  tudtak a  d rá g a  
m ad á r  e l id e g e n ítő jé n e k  n y o m á r a  akadn i,  m ár 
m ár e lh atá ro z tá k ,  h o g y  sü r g ö n y ö z n i  fo g n a k  
a fennt em lítet n a g y  d e t e k t ív e k  e g y i k é n e k ,  
c s a k  m é g  abban vo lt  k ö z ö ttü k  ném i n é zet  
e ltéré s ,  h o g y  m e l y i k n e k ?  E k k o r  b etop p an t 
hozzá ju k ,  a v á r o s  e g y  30 — 40 é v e n  át ta 
p a sz ta la to k b a n  g a z d a g  rendörbiztosa , kit  a 
csa lád  hű inasa értesített  a  csa ládo t  ért, n a g y  
v e s z t e s é g r ő l .  N a g y  v o lt  az  öröm  a  rend  e 
d e r é k  fórfián ak  láttára. A  családfő  azonn al 
aszta lh oz ültette, m e g k ín á lta  e g y  j ó  sz iv a r  
és jó  p oh ár  borral és  tüzetesen m e g m a g y a 
rázta  a re n d ő rs é g  e k im ag a s ló  a la k já n a k  az 
ő k e t  ért n a g y  v e s z te s s é g e t .  S e m m i baj,  m on dá  
a „b izto s"  ur, c s a k  azt te s s é k  n e k e m  m e g 
m ondani, h o g y  ki v itte  el a  k e d v e s  kis  pa-  
p a g á ly t ,  h o g y  h ív já k  azt az em bert, hol la k ik  
és h o v a  teh ette  azt az ártatlan kis  állatot, 
a k k o r  ón biztosan e lök eritem , v a g y  nem  v o l 
tam 35 é v ig  rendőrbiztos ! —  A  cs a lá d  ö röm e 
m órh etlen  volt.  N ap nap után m ullott azóta, 
a rendőrbiztos ur m é g  m áig  is biztos, de, 
h o g y  a k e d v e s  kis  p a p a g á ly  h o v a  tűnt el,  
ez m é g  m áig  sem  b i z t o s ! Miért is nem  sür- 
g ö n y ö z tü n k  a  n a g y  d e te k t ív e k  e g y i k é n e k  !

Muosai.

F e le lő s  sz e rk e sz tő  és  la p t u la jd o n o s :

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

N y ílt té r i

Figyelmeztetés.
Az uradalmi polenai ásványvíz köz

kedveltsége által indíttatva, utóbbi idő
ben egyesek „polenai viz“  elnevezés alatt 
forgalomba óhajtják hozni közönséges szén
savval telitett —  minden gyógyhatás nél
küli — szenyvizüket és ezzel a közönséget 
tévedésbe akarják ejteni.

A t. c. fogyasztó közönség érdekében 
szükségesnek tartjuk felemlíteni, hogy az 
orvosi világ előkelőségei által kitűnő gyógy
hatásúnak elismert

„Uradalmi polenai v íz “
vignettáján és ónkupakján, ngyszintén du- 

i góján az

„Uradalmi polenai v íz “
jelzés határozottan ki van tüntetve, miért 
is kérjük erre figyelemmel lenni és a nem 
ily jelzéssel ellátott palaczkokat vissza- 

| utasítani.

Uradalmi ásványvizek bérlösége
S zo ly V á i* .

* E rovat alatt közlőitekért asm  v il lá i felelőséget
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Saját sajtolásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

B O N IO L t
44

(Bejegyzett védjegy)

k ó k u s z z s i r t  á r u s í t  a z
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár

. x
Nyírbátor.

Vezérképviselö: Gansl L. 6s Fia Nyíregyháza

K.
14259.
1908.

*» A MAGYAR ÚJSÁGÍRÁS SZENZÁCIÓI! »

A  N AP
A magyar közönség legkedvesebb lap ja!

A 48-as e s z m é n y  és  a m a g y a r  

n em zeti  t ö r e k v é s e k  e g y e t l e n  hű 

é s  k é r le lh e te t le n  szó szó ló ja .

Főszerkesztő
BRAUN SÁNDOR

Felelős szerkesztő :
HACSAK GÉZA.

N a p o n k i n t  1 2 5 . 0 0 0  p é l d á n y !

E g y  s z á m  2 k r a j c á r .
A NAP e lőfize tési á r a :

Egész évre 1 ti K. — f. 
Félévre 8 K. — f.

Negyedévre 4 K. — f. 
Egy hónapra 1 K. 40 f.

F I D I B U S Z
l e g k i t ű n ő b b  m a g y a r  é l c l a p  !

Páratlan  n é p s z e rű s é g .

Remek szöveg, ■■■ pompás képek! 
Mesésen olcsó!

Egy szám 5 krajcár 
A  FIDIBUSZ előfizetési ára :

Egész évre 6 K. — f 
Félévre .... 3 K. — i'

N egyedévre 1 K. 50 f. 
Egy hónapi- — K. 50 f.

M u ta tv á n y s z á m o k a t  k ü ld  a k ia d ó k iv a ta l  :

Budapest, Rökk Szilárd-utca 9.
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Alapittatott 1900.

^ Bármilyen ruhák 0 
vegyitisztitását, festé
sét és gouvelirozását 
a legmeglepőbb ered- 
^ ménynyel végzi %

Ú
m

m
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M
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a

kelmefestő, vegyiruhatisztitó és 
gouvellirozó intézete

N y í r e g y h á z á n .
Pazonyi-utca 13.

(Zrínyi szálloda udvar.)
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Árverési hirdetmény.

A kemecüei ut mentén a Sarkantyu- 
utca és Morgó-zug között fekvő városi 
tulajdont képező terület három házhelyre 
osztva, — továbbá az ennek folytatását 
képező, azelőtt tanítói kertül használt 
városi terület 14 házhelyre osztva, 1908. 
október 15-én délelőtt 10 órakor kez
dődő nyilvános árverésen házhelyekül 
el fognak adatni.

A területek telosztását feltüntető 
tervrajz, valamint a kikiáltási árt is ma
gában foglaló árverési feltételek a vá
rosházán, II. aljegyzői hivatalos helyi
ségben a hivatalos órák alatt megte
kinthetők.

Kelt Nyíregyházán, 1908. évi szep
tember 21.

B o g á r  L a j o s ,

h. polgármester.

Dikes és Herzog Pályázat
G algócz. B u d ap est.

rp . r n i '  i V .  V ác i-k öru t  74. sz. 
T e l e f o n :  G a l g o c z l . s z .  B u d ap e st  88_ 09. sz

C z i k k e k ;
Szárított répa

szelet.
Szárított mos

lék.
Szárított ser- 

téskőly.
Malátacsira,
Melassa.
Foszforsavas

mész.
Olajpogácsák.
Korpa.

Superphosphát
Thomas salak.
Kálisók.
Chili salétrom.
Szárított mar

ii atrágy a.
Trágyagyps.
Kénsavas amo- 

niák.
Enyvtelen

csontliszt.
„Ideál“ takarmány répamag.

pénztárnoki állásra.
5^ „ S z a b o lc s V á r m e g y e i  N é p 

b a n k  M i n t  S z ö v e t k e z e t "  a lemon
dás folytán megüresedett pénztárnoki 
állásra 1800 kor. évi kezdő fizetés mel
lett és az évi nyereségből a tisztviselőkre 
eső szokásos jutalékkal pályázatot hirdet. 
A megválasztott pónztárnoktól 8000 
korona biztosíték letétele kívántatik meg. 
Könyvelési teendőkben jártasak előny
ben részesülnek. Az állás lehetőleg fo
lyó évi november hó 1-ikén foglalandó 
el. Sajátkezüleg irt, a képesítést, eddigi 
működést és előéletet igazoló bizonyít
ványokkal felszerelt kérvények legké
ső,bb f. évi október hó 20-ig nyújtandók 
be fenti intézet igazgatóságához.

Nyíregyházán, 1908. évi szeptem
ber hó 2 1-ikén.

Az igazgatóság.

Kagykikindai gyártmány
fjohn-téle szab. kiztoníági á t

fedő n e ré p  2 7 2  szám.

BOHN ML és TÁRSAI
NAGYKIKINDA é s  ZSOMBOLYA.

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában Ausztria-M agyarországon a

B O H N - f é le  T É G L A G Y Á R A K
N A G Y K IK IN D Á N  é s  z s o m b o l y á n .

Alapittatott 1864. —  Legelőkelőbb referenciák. —  Alapittatott 1864.
1 50 m illió év i gyártás ......... -

a cs. és kir. szab. Bohn-féle biztonsági átfedő cserepekből. 
V A S O X Y D  te r m é s z e te s  v ö rö s  s z ín b e n  v. k á t r á n y o z v a .

G y á r t m á n y o k :  Bohn-féle szabadulmzott bizt. átfedőcserepek.
" 1 " —  Legolcsóbb, legszebb tetőzet. —

K é p v i s e l v e  S t a r k  I g n á c z  f a k e r e s k e d ő  á l t a l .
f  Képes árjegyzék és minták k ívánatra in g e i t  er, b(;in«ntve.

Zsombolyai
Szab. bizton*. prése

gyártmány
lt á tfeie-.cs. 2 5 3  sx.
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V R S V S
a l e g t ö k é le t e s e b b  rendszeri!

a 3-ik erőá ttó te l le l  fe lü ltru lja  
m inden m ás s z e r k e z e tű  sajtó  
n y o m ó k é p a s s é g é t ,  a c ó lc s a v a r  
és  k e r e t s z e r k e z e t t e l ,  a must 
v a s r ó s z e k k e l  n em  érin tkezik ,  
m iálta l  a b o r  m e g f e k e t e d é s é t  
k izár ja ,  a t ö r k ö ly  e g y  d arabban  
k iv e h e tő .  K é p e s  árlap  p in c e fe l
s z e r e lé s i  c ik k e k r ő l  s b o rs a jtó k -  
:: ról in g y e n  és  b é r m e n tv e .  ::

Tóth G y u la  D eb recen .

S Í R K Ö V E K
t iz  sz á z a lé k k a l o l
csób b  m in t bárhol.

Nyíregyháza, Kőtaji-utcza 5. szám.

T a n ü l ó  e l l á t á s 

s a l  f e l v é t e t i k  

Blumberg üzletében.

Legjobb acéiöntvényeket és 
lágyöntvényeket szállít

j ™ “! O L C S Ó N  

Gugler és Forray
Budapest V., Váci-ut 162. sz. I

Legkapósabb politikai napilap

AZ ÚJSÁG
Fömunkatársak:

H E R C Z E G  F E R E N C  
K E N E D I  G É Z A  

K Ó B O R  T A M Á S
K O Z M A  A N D O R  

M I K S Z Á T H  K Á L M Á N
F e le lő s  s z e r k e s z t ő :  GAiÁRI ÖDÖN. 
T á r s s z e r k e s z t ő :  Dr. ÁGAI BÉLA.

Előfizetési á rak : 1 hónapra 2 kor. 40 fill., l/Á évre 7 
kor , V, 14 kor., egész évre 28 kor.

H etenkint „ A s s z o n y *  és . G y e r m e k *  m e l
lé k le t .

Cim: A Z Ú J S Á G  k i a d ó h i v a t a l a
BUDAPEST, Rákóczi-ut 54.

Vidékről Budapestre érkező, itt tartózkodó vagy átutazó 
előfizetőinknek az Olvasóterem rendelkezésre áll.

Az őszi idényre már megérkeztek

*
«

*&
w

I
t
m

KRE 1 SLER SIMON
divat és kézraűáru üzletébe Nyíregyháza

a legújabb kosztüm-kelmék, flanelek, loden-kelmék,
. . - =  mosóbarchetek. ~

jgL Raktáron tartok valódi cérna, da- 58  
gjf mást, gradli és sehiíton vásznakat, 5S

—  A  l e g ú j a b b  ------  . . .. - ..... .1= :

W

9

1$ I

Egy csinosan beron- 
dezett utczai szoba 
azonnal kiadó. Érte
kezhetni özv. Fráter 

Zsigmondnónál 
Szarvas-utcza 21. sz.

:

:

angol gyapjú leiméi úri- és fiú öltönyökre
n a g y  V á l a s z t é k b a n .

Továbbá ajánlom kizárólagos szönyegáru üzletemet
ahol mindennemű függönyök, asztalteritők, linóleumok, paplanok, mat
racok. mesés olcsó árakban szerezhetők be. Tisztelettel:

K r e i s l e r  S i m o n .

Á

1

yaoooaoooootxxxxxx
C s e m e g e  s z ö l l ö .

K iv á ló  C h asse las  c s e m e g e  szőllő  m in te g y  30 mm

jutányos áron eladó
Dr. Zinner Samu ügyvédnél Nyíregyházán.

00
Orosi-utcza 45. sz. 
alatti ház nov. l-töl 
kiadó esetleg eladó.
Értekezhetni özv. Groszaann 
Jakabnénál Orosi-utca II. szám.

♦  ♦  ♦  ♦  ♦

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

5 SÍRKÖVEK t
mindenféle alakban és nagyságban 0

l e g o l c s ó b b  á r a k
mellett kaphatókk: tFIAINÁL t
N y íreg y h á zá n ,

V á r m e g y e h á z -u t c z a  S -S rilk  s z á m .

T . | -i t  i  i  í 0 T ~  A k i  olcsón a k ar ja  őszi láb-Licliteulieri Mai)—
m e k  c ip ő k n e k ,  a v a g y  férfi-  és 
g y e r m e k  cs izm ákn ak .ford uljon

lepagyoD D  cipöraktara
mellett, pontosan és e lsőran gú  

S * “ k é s z í t m é n y e k k e l  fo g o m  kiszol-

^ í v Í l * G Í ? \ 7I l á z á l l .  V id é k i  m e g re n d e lé s e k
J  Ö « /  • pontosan eszk ö zö lte tn e k .

cgg~ Magamat au . 4, közönség jóakara
tába ajánlva, vagyok tisztelettel

( R .  kath. parokhia sarok.) L i c h t e n b e r g  J a k a b .

* .  ■
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G U T T M A N N  H E N R I K  *

d i v a t á r u  ü z l e t e

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy az őszi szövetek 
úri öltönyökre nagy mennyiségben a 
legnjabb mintájú és legjobb minőségben 
megérkeztek, melynek megtekintésére 

tisztelt vevőimet meghívom.

K iv á ló  tisztelettel  Guttmann Henrik.
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Főüzlet Nyomda :

Telefon 140. Telefon 182.

S  Piringer J .  utóda (Borbély Béla) S
^  k ö n y v n y o m d á j a ,  k ö n y v -  é s  p a p i r k e r e s -  J  

k e d é s e  é s  k ö n y v k ö t é s z e t e

J  =  Nyíregyháza, Városház-épület. =  £

I tI n KÖ N Y m  I
u j  é s  h a s z n á l t  á l l a p o t b a n

melyek az összes helybeli tan
intézetekben és elemi iskolákban 
az 1908— 9. tanévben használtatni

a legjobban beszerezhetők.. :
w w w w W W w w w w W W W W W W W W w w w w w w w w

m m m

Szabolcsvármegye legnagyobb

bútoráruháza
N y i r e o b á n i ,  a

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A  n .  é .  k ö z ö n s é g  p á r t f o g á s á t  k é r v e ,  

v a g y o k

K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

Lefkovits Zsigmond.
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S e l U a k h
legk itű n ő b b  m ázoló-szer puha padló számára.

K  e i 1 - féle Tiasz-kenőcs kemény padló számára 
K e i 1 - féle ieh ér  „ G a s u r “ fénymáz 90 fillér.
K  e i 1 - féle aran y-fén ym áz képkereteknek 40 fill. 
K e i 1 - féle sza lm akaiap-festék  minden színben.

M indenkor k a p h a t ó k :

HIBJÁN GYULA cégnél NYÍREGYHÁZA

no udjon a dd ig  szőlő- 
o ltv á n y -  v a g y  v e s s z ő 
ért, míg n a g y  k é p e s  

2|S I á r j e g y z é k e m e t  nem 
5|x* j k é r to  be, m e ly e t  in- 

■ g y e n  és b é r m e n tv e  
| k ü ld ö k .  —  G y ö k e r e s  

XX 1 és s im a o lt v á n y o k b ó l  
XX delavare sim a és  g y ö -  
Gp ; k e re s  t o v á b b á  európai 
x x  s im a és  g y ö k e r e s  vesz- 
^  SZŐbíl 1 es fé l  millió 

k ész le t ,  P on to s  k is z o l 
g á lá s r ó l  és a n y a g o m  
jó s á g á r ó l  e z e r  és  ezer  
elism. lov . tan ú skodik .

Czim Szűcs Sándor Fia
szfilfitelepe, Biharditíszeg

Gróf Károlyi utca 9. számú 
házban 2 udvari bútorozott 
szoba külön bejárással azonnal 
kiadó.

Kívánatra koszt is kapható.
Értekezhetni a háztulajdo

nosnál.

m o o o o o o o o o t x x x x x x
Eredeti stassíurti

4 0 V o s  k á lis ó t  
íz  és kainitot —
valamint az összes egyéb mű
trágyákat legolcsóbb áron szál

lítja

Kalmár Vilmos
a stassíurti Kálisyndikátus ve

zérkép viselője
Budapest, VI. Andrássy-ut 49. 
X > 0 0 0 0 0 0 < X > 0 < X X > 0 0 0 C

1902. borászati kiállítás, Eger: I. díj, 
diszokl. és aranyérem. 1902. orsz. g.

ía*U-,?----
kiállítás, Pozsony: I. dij, aranyérem. 
1906. Nagyvárad: I. dij, diszokl. 1901. 
temesvári kiállítás, I. dij, díszoklevél.

Az 1907. évi pécsi kiállításon aranyérem és díszoklevél.

Borsajtók
legújabb rendszerű, könyökszerkezetii 

„Kossuth", „Kincsem", „Hegyalja", „Mabille" 
és „Acélorsós", a magyar bortermelők leg

kedveltebb borsajtói.
L e g ú ja b b  r e n d s z e r ű  R á k ó c i i  n e v ű

k e t t ő s  k o s a r u  s a j t ó k
n a g y ü z e m ü  p r é s e l j s h e z .

Főelőnye: A most sehol sem érintkezik vasreszekkel. Egyszerű 
kezeles. Óriási erőkifejtés. A törköly egy darabban es könnyen 

kivehető. Egy ember által könnyen kezelhető.
Szölözúzók és bogyózók. „VILLÁM" legújabb 

centrifugális bogyózó- és zúzógépek.

SZILAGYI és M A I T  ö i f á r o s ,  Miskolc.
_____________ A [jegyzék ingyen.

N Y O M A T O T T  P I R I N G E R  J. U T Ó D A  (B o rb é ly  B é la)  K Ö N Y V N Y O M D Á J Á B A N  N Y Í R E G Y H Á Z Á N .
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